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Cu privire la modificarea Regulamentului privind definirea,  

descrierea, prezentarea și etichetarea băuturilor ce conțin alcool,  

aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 589/2023  

------------------------------------------------------------ 

 

În temeiul art. 61 alin. (2) și art. 17 alin. (2) din Legea nr. 1100/2000 cu 

privire la fabricarea și circulația alcoolului etilic și a producției alcoolice 

(republicată în Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2023, nr. 126, art. 197), 

cu modificările ulterioare, Guvernul HOTĂRĂŞTE:  

 

Prezenta hotărâre transpune parțial Regulamentul (UE) 2019/787 al 

Parlamentului European și al Consiliului din 17 aprilie 2019 privind definirea, 

descrierea, prezentarea și etichetarea băuturilor spirtoase, utilizarea denumirilor 

băuturilor spirtoase în prezentarea și etichetarea altor produse alimentare, 

protecția indicațiilor geografice ale băuturilor spirtoase, utilizarea alcoolului 

etilic și a distilatelor de origine agricolă în băuturile alcoolice, și de abrogare a 

Regulamentului (CE) nr. 110/2008, publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii 

Europene L 130 din 17 mai 2019, CELEX: 32019R0787, așa cum a fost 

modificat ultima oară prin Regulamentul (UE) 2024/1143 al Parlamentului 

European și al Consiliului din 11 aprilie 2024. 

 

1. Regulamentul privind definirea, descrierea, prezentarea și etichetarea 

băuturilor ce conțin alcool, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 589/2023 

(Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2023, nr. 332-333, art. 749), se 

modifică după cum urmează: 

1.1. în clauza de armonizare, textul „Regulamentul delegat (UE) 

2022/1303 al Comisiei din 25 aprilie 2022” se substituie cu textul „Regulamentul 

(UE) 2024/1143 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 aprilie 2024”; 

 

1.2. punctul 1 va avea următorul cuprins: 
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„1. Prezentul Regulament stabilește norme specifice privind definirea, 

descrierea, prezentarea și etichetarea băuturilor ce conțin alcool, precum și 

norme privind alcoolul etilic de origine agricolă rectificat și distilatele de origine 

agricolă utilizate la producerea băuturilor ce conțin alcool, norme privind 

utilizarea denumirilor legale ale băuturilor ce conțin alcool în prezentarea și 

etichetarea altor produse alimentare decât produsele ce conțin alcool, norme şi 

cerințe esențiale privind calitatea și siguranța acestora și circulația în vederea 

prevenirii practicilor frauduloase și a asigurării unui nivel înalt de informare și 

protecție a consumatorului.”; 

 

1.3. la punctul 2, textul „alcoolului etilic de origine agricolă rectificat şi 

distilatelor de origine agricolă, prevăzute în anexele nr. 2 şi nr. 3” se substituie 

cu textul „alcoolului etilic de origine agricolă rectificat, definit la pct. 51, și 

distilatelor de origine agricolă, prevăzute în anexa nr. 3”; 

 

1.4. la punctul 4: 

1.4.1. subpunctul 2) va avea următorul cuprins: 

„2) aluzie – trimiterea directă sau indirectă la una sau mai multe denumiri 

legale sau la una sau mai multe denumiri de origine sau indicații geografice, alta 

decât o trimitere dintr-un termen compus sau dintr-o listă de ingrediente, în 

cadrul descrierii, prezentării și etichetării aferente unui produs alimentar, altul 

decât o băutură ce conține alcool, sau a unei băuturi care respectă cerințele de la 

categoriile menționate la pct. 20, 24, 25, 27, 30, 33, 50 și 51 din anexa nr. 1 sau 

unei băuturi care îndeplinește condițiile prevăzute la pct. 47”; 

1.4.2. subpunctul 4) va avea următorul cuprins: 

„4) amestecare – procedeu de combinare a unei băuturi care aparține fie 

unei categorii de produse descrise în anexa nr. 1, fie unei denumiri de origine sau 

indicații geografice cu alte băuturi care nu aparțin aceleiași categorii de produse 

descrise în anexa nr. 1 și/sau cu distilate de origine agricolă și/sau cu alcool etilic 

de origine agricolă rectificat”; 

1.4.3. subpunctul 8) va avea următorul cuprins: 

„8) aromatizare – procedeu tehnologic, utilizat în scopul producerii unor 

anumite băuturi, care constă în folosirea aromelor sau a produselor alimentare 

aromatizante printr-unul sau mai multe dintre următoarele procedee: adăugarea, 

infuzarea, macerarea, fermentarea alcoolică ori distilarea alcoolului în prezența 

aromelor sau a produselor alimentare aromatizante, cu respectarea prevederilor 

Hotărârii Guvernului nr. 1245/2018 cu privire la aprobarea regulamentelor 

sanitare privind aromele şi anumite ingrediente alimentare cu proprietăți 

aromatizante destinate utilizării în şi pe produsele alimentare şi privind aromele 

de fum utilizate sau destinate utilizării în sau pe produsele alimentare”; 

1.4.4. la subpunctul 15), cuvintele „băutură extrasă” se substituie cu 

cuvintele „brandy extras”; 

1.4.5. subpunctul 20) se abrogă; 
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1.4.6. subpunctul 21) se completează cu cuvintele „aferente unei băuturi”; 

1.4.7. la subpunctul 34), cuvântul „băutură” se substituie cu cuvântul 

„brandy”; 

1.4.8. la subpunctul 41), după textul „recipient,” se introduce cuvântul 

„inclusiv”; 

1.4.9. la subpunctul 45), cuvântul „brandy” se substituie cu cuvântul 

„brandy”; 

1.4.10. subpunctul 46) va avea următorul cuprins: 

„46) termen compus – combinația fie a unei denumiri legale, prevăzute la 

categoriile de băuturi descrise în anexa nr. 1, fie a unei denumiri de origine, fie a 

unei indicaţii geografice pentru o băutură ce conține alcool, din care provine 

întreaga cantitate de alcool al produsului finit, cu denumirea unuia sau a mai 

multe produse alimentare, altele decât o băutură ce conține alcool și altele decât 

produsele alimentare utilizate pentru producerea respectivei băuturi în 

conformitate cu anexa nr. 1, sau adjectivele derivate din denumirile respective, 

ori cu termenul «lichior» sau «cremă»”; 

1.4.11. la subpunctul 47), cuvântul „băutură”, în ambele cazuri, se 

substituie cu cuvântul „brandy”; 

 

1.5. la punctul 5, textul „şi să respecte cerinţele tehnice specifice indicate 

în anexele nr. 2 şi nr. 3” se substituie cu textul „ , în sensul Listei produselor 

agricole și alimentare, aprobate prin Hotărârea Guvernului nr. 328/2023”; 

 

1.6. La capitolul II, în denumire, după cuvintele „ALCOOLUL ETILIC 

DE ORIGINE AGRICOLĂ” se introduce cuvântul „RECTIFICAT”; 

 

1.7. se completează cu punctele 51-53 cu următorul cuprins: 

„51. În sensul prezentului Regulament, alcoolul etilic de origine agricolă 

rectificat înseamnă un lichid ce respectă următoarele cerințe: 

1) a fost obținut prin fermentarea alcoolică, urmată de distilare, doar a 

produselor agricole enumerate în Lista produselor agricole și alimentare, 

aprobată prin Hotărârea Guvernului nr. 328/2023; 

2) nu are niciun alt gust detectabil decât cel al materiilor prime utilizate 

pentru producerea sa; 

3) concentrația alcoolică este de minimum 96,0% vol.; 

4) limita sa maximă de reziduuri nu depășește următoarele niveluri: 

a) acetat de etil: 13,0 mg/dm3 alcool anhidru; 

b) acetaldehidă (suma etanalului și a 1,1-dietoxietanului): 5 mg/dm3 alcool 

anhidru; 

c) alcooli superiori (suma următoarelor: propan-1-ol, butan-1-ol, butan-2-

ol, 2-metilpropan-1-ol, 2-metilbutan-1-ol și 3 metilbutan-1-ol): 5 mg/dm3 alcool 

anhidru; 

d) alcool metilic: 0,3 g/dm3 alcool anhidru; 
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e) furfural: 5 mg/dm3 alcool anhidru; 

5) concentrația în masă a extractului sec total este de maximum 15 mg/dm3 

alcool anhidru; 

6) proba la oxidabilitate la 20 ℃ este de minimum 20 de minute. 

52. Prin derogare de la pct. 51, alcoolul etilic rectificat de categoria „Lux” 

trebuie să respecte următoarele cerințe: 

1) concentrația alcoolică este de minimum 96,3% vol.; 

2) limita sa maximă de reziduuri nu depășește următoarele niveluri: 

a) acetat de etil: 5,0 mg/dm3 alcool anhidru; 

b) acetaldehidă (suma etanalului și a 1,1-dietoxietanului): 2 mg/dm3 alcool 

anhidru; 

3) proba la oxidabilitate la 20 ℃ este de minimum 22 de minute. 

53. Distilatele utilizate la producerea băuturilor trebuie să respecte 

cerinţele tehnice specifice indicate în anexa nr. 3.”; 

 

1.8. la punctul 6, după cuvintele „alcool etilic de origine agricolă” se 

introduce cuvântul „rectificat”, iar cifrele „43” se substituie cu cifrele „421”; 

 

1.9. punctul 7 se completează cu textul „ , în sensul Listei produselor 

agricole și alimentare, aprobate prin Hotărârea Guvernului nr. 328/2023”; 

 

1.10. la punctul 9, cifrele „43” se substituie cu cifrele „421”; 

 

1.11. la punctul 11: 

1.11.1. textul „1-57” se substituie cu textul „1-23, 24-48, 49, 50 și 51-57”; 

1.11.2. la subpunctul 1), după cuvântul „prescrisă” se introduce textul „în 

Lista produselor agricole și alimentare, aprobată prin Hotărârea Guvernului  

nr. 328/2023,”; 

 

1.12. punctul 12 se completează cu subpunctele 171) și 172) cu următorul 

cuprins: 

„171) coloranți; 

172) arome și ingrediente alimentare cu proprietăți aromatizante”; 

 

1.13. punctul 13 se completează cu textul „ , iar aromele și ingredientele 

alimentare cu proprietăți aromatizante – în conformitate cu Regulamentul sanitar 

privind aromele și anumite ingrediente alimentare cu proprietăți aromatizante 

destinate utilizării în și pe produsele alimentare și stabilirea măsurilor tranzitorii 

privind lista de arome și materii prime, aprobat prin Hotărârea Guvernului  

nr. 1245/2018”; 

 

1.14. la punctul 15, textul „ , după caz, a” se exclude; 
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1.15. punctul 28 va avea următorul cuprins: 

„28. Caietele de sarcini trebuie să conţină următoarea informaţie 

obligatorie: 

1) denumirea care urmează a fi protejată ca denumire de origine sau 

indicaţie geografică, astfel cum este folosită în limbajul comercial sau în limbajul 

comun; 

2) categoria de produs sau termenul „băutură spirtoasă”, dacă băutura nu 

îndeplinește cerințele stabilite pentru categoriile de băuturi prevăzute în anexa  

nr. 1; 

3) descrierea caracteristicilor băuturii care să includă materiile prime din 

care este produsă, dacă este cazul, principalele caracteristici fizice, chimice sau 

organoleptice ale produsului, precum și caracteristicile specifice ale produsului 

în comparație cu alte băuturi din aceeași categorie; 

4) definirea ariei geografice delimitate în raport cu legătura menționată la 

subpct. 6); 

5) descrierea metodei de producere a băuturii și, dacă este cazul, a 

metodelor de producție autentice și invariabile; 

6) informații detaliate care atestă legătura dintre o anumită calitate, 

reputația sau o altă caracteristică a băuturii și originea sa geografică; 

7) denumirile şi adresele autorităţilor competente abilitate să verifice 

respectarea prevederilor caietului de sarcini; 

8) orice norme specifice de etichetare privind denumirea de origine sau 

indicația geografică în cauză; 

9) dacă este cazul, cerinţe privind ambalarea, alături de o justificare pentru 

a demonstra de ce ambalarea trebuie să se realizeze în aria geografică delimitată, 

în scopul păstrării calităţii şi al asigurării originii sau controlului trasabilităţii 

băuturii; 

10) practici durabile, dacă există.”; 

 

1.16. se completează cu punctul 441 cu următorul cuprins: 

„441. La prezentarea și etichetarea altor produse alimentare decât băuturile, 

aluzia la denumirile legale prevăzute pentru una sau mai multe categorii de 

băuturi descrise în anexa nr. 1 sau la una sau mai multe denumiri de origine  sau 

la una sau mai multe indicații geografice pentru băuturi este permisă cu condiția 

ca alcoolul utilizat la producerea produsului alimentar să provină exclusiv din 

băutura sau din băuturile la care se face trimitere în aluzie, cu excepția în ceea ce 

privește alcoolul care poate fi prezent în arome, coloranți sau alte ingrediente 

utilizate la producerea respectivului produs alimentar.”; 

 

1.17. la punctul 47: 

1.17.1. în primul enunț, cuvântul „spirtoasă” se substituie cu cuvântul 

„spirtoase”; 

1.17.2. la subpunctul 1): 
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1.17.2.1. litera b) se completează cu cuvântul „și”; 

1.17.2.2. la litera c): 

1.17.2.2.1. cuvântul „tăria”, în ambele cazuri, se substituie cu cuvântul 

„concentrația”; 

1.17.2.2.2. se completează cu cuvântul „sau”; 

1.17.3. la subpunctul 2): 

1.17.3.1. în primul enunț, după textul „perioada de învechire (maturare)” 

se introduc cuvintele „sau pe o parte a acesteia”; 

1.17.3.2. la litera a), după cuvântul „alcool” se introduce textul „ , diluat 

sau nu,”; 

1.17.3.3. litera c) se completează cu textul „ ; și”; 

1.17.3.4. se completează cu litera d) cu următorul cuprins: 

„d) prin derogare de la pct. 48, aluzia să apară cu o dimensiune a 

caracterelor care să nu o depășească pe cea a caracterelor utilizate pentru 

denumirea legală a băuturii spirtoase sau pentru orice termen compus utilizat”; 

 

1.18. la punctul 48, cuvintele „Aluziile nu se scriu în” se substituie cu 

textul „Aluziile menționate la pct. 45-47 nu se afișează pe”; 

 

1.19. la punctul 51, după cuvântul „spirtoasă” se introduce textul „sau 

utilizarea acestora la fabricarea unui produs alimentar, altul decât o băutură,”; 

 

1.20. la punctul 52, după cuvintele „alcoolului etilic de origine agricolă” și 

„alcool etilic de origine agricolă” se introduce cuvântul „rectificat”; 

 

1.21. se completează cu punctul 521 cu următorul cuprins: 

„521. Denumirile legale ale băuturilor spirtoase pot fi incluse într-o listă de 

ingrediente pentru produse alimentare, cu condiția ca lista respectivă să fie în 

conformitate cu art. 16-20 din Legea nr. 279/2017 privind informarea 

consumatorului cu privire la produsele alimentare.”; 

 

1.22. punctul 60 va avea următorul cuprins: 

„60. Utilizarea denumirilor materiilor prime vegetale care sunt utilizate ca 

denumiri legale ale unor băuturi spirtoase nu aduce atingere utilizării denumirilor 

acestor materii prime vegetale în prezentarea și etichetarea altor produse 

alimentare. Denumirile materiilor prime vegetale respective pot fi utilizate la 

descrierea, prezentarea sau etichetarea altor băuturi, cu condiţia ca această 

utilizare să nu inducă în eroare consumatorul.”; 

 

1.23. la punctul 62: 

1.23.1. subpunctul 4) se completează cu următorul enunț „Prin derogare de 

la primul enunț, termenul „sec” sau dry poate completa denumirea legală a 
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băuturilor care respectă cerințele de la categoria 24 și care au fost, ca atare, 

îndulcite”; 

1.23.2. subpunctul 5) se completează cu textul „ , iar pentru băuturile pe 

bază de vin – inclusiv de către Oficiul Național al Viei și Vinului”; 

1.23.3. subpunctul 6) se completează cu textul „ , cu condiția ca acest 

lucru să nu inducă în eroare consumatorul”; 

 

1.24. la punctele 77 și 78, după cuvintele „alcoolului etilic de origine 

agricolă” se introduce cuvântul „rectificat”; 

 

1.25. la punctul 81, după textul „fișe de cupaj,” se introduce textul „fișe de 

amestecare, fișe de combinare (egalizare),”; 

 

1.26. punctul 83 se completează cu subpunctul 4) cu următorul cuprins: 

„4) registrul de îmbuteliere”; 

 

1.27. la punctul 84, cuvântul „produs” se substituie cu cuvintele „categorie 

sau grup de produse”; 

 

1.28. punctul 87 se completează cu textul „ , iar declarațiile pentru 

produsele alcoolice pe bază de vin se depun inclusiv la Oficiul Național al Viei și 

Vinului”; 

 

1.29. la punctul 88, cuvintele „băuturii extrase” se substituie cu cuvintele 

„brandyului extras”, iar cuvintele „băutură conținută” se substituie cu cuvintele 

„brandy conținut”; 

 

1.30. la punctul 91, după cuvintele „indicație geografică trebuie să 

corespundă” se introduce cuvântul „inclusiv”. 

 

1.31. la punctul 92, textul „Regulamentul sanitar privind contaminații din 

produsele alimentare, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 520/2010” se 

substituie cu textul „Regulamentul sanitar privind nivelurile maxime pentru 

anumiți contaminanți din produsele alimentare, aprobat prin Hotărârea 

Guvernului nr. 724/2024”; 

 

1.32. la punctul 104 subpunctul 2), cuvântul „alegerea” se substituie cu 

cuvântul „respectarea”; 

 

1.33. punctul 106 se completează cu textul: „și este emis în baza: 

1) raportului de analiză ce reflectă cel puțin indicii de calitate și siguranță 

determinați de un laborator de încercări, neafiliat solicitantului, acreditat de către 

Centrul Național de Acreditare, care demonstrează conformitatea cu criteriile 
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stabilite la SM EN ISO/IEC 17025:2018 „Cerinţe generale pentru competența 

laboratoarelor de încercări şi etalonări”; 

2) extrasului din procesul-verbal al şedinţei comisiei de degustare 

(aprecierea caracteristicilor organoleptice în conformitate cu Regulamentul 

privind modul de evaluare a caracteristicilor organoleptice ale alcoolului etilic şi 

producţiei alcoolice prin analiză senzorială, aprobat prin Hotărârea Guvernului 

nr. 280/2023, sau în conformitate cu Regulamentul privind modul de evaluare a 

caracteristicilor organoleptice ale produselor vitivinicole prin analiză senzorială, 

aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 810/2015).”; 

 

1.34. la punctul 108, textul „şi distilatele de origine agricolă de producţie 

autohtonă specificate în anexele nr. 2 şi nr. 3” se substituie cu textul „ , definit la 

pct. 51, și distilatele de origine agricolă de producţie autohtonă specificate în 

anexa nr. 3”; 

 

1.35. în anexa nr. 1: 

 

1.35.1. la punctul 1 subpunctul 1), după cuvântul „agricolă” se introduce 

cuvântul „rectificat”; 

 

1.35.2. la punctul 6, subpunctul 1) se completează cu textul „sau printr-o 

combinație între acestea”; 

 

1.35.3. la punctul 9 subpunctul 1), după cuvântul „agricolă” se introduce 

cuvântul „rectificat”; 

 

1.35.4. la punctul 10 subpunctul 5), cuvintele „bitter poate fi utilizat” se 

substituie cu textul „«bitter» sau bitter pot fi utilizați”; 

 

1.35.5. la punctul 18: 

1.35.5.1. la subpunctul 1), cuvintele „fabricată din distilat de vin” se 

substituie cu cuvintele „fabricată din rachiu de vin”; 

1.35.5.2. subpunctul 9) se completează cu următorul enunț „Aceasta nu 

exclude metodele tradiționale de producție.”; 

 

1.35.6. la punctul 19: 

1.35.6.1. la subpunctul 6), cifra „5” se substituie cu cifrele „10”; 

1.35.6.2. subpunctul 8) va avea următorul cuprins: 

„8) Cu presiunea dioxidului de carbon în butelie la temperatura de 20°C nu 

mai puțin de 100 kPa sau concentraţia în masă a dioxidului de carbon la 

temperatura de 20°C nu mai puțin de 0,3% la utilizare, în alte tipuri de 

ambalaje.”; 
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1.35.7. la punctul 22 subpunctul 4) și la punctul 23 subpunctul 1) litera b), 

cuvântul „ginului” se substituie cu cuvântul „ginului”. 

1.35.8. se completează cu punctul 231 cu următorul cuprins: 

„231. Guignolet Kirsch 

1) Guignolet Kirsch este o băutură spirtoasă produsă în Republica 

Franceză și obținută dintr-un amestec de guignolet și kirsch, astfel încât 

minimum 3% din alcoolul total pur conținut de produsul finit provine din kirsch.  

2) Termenul guignolet figurează în descriere, prezentare și etichetare cu 

caractere de tipul, de dimensiunea și de culoarea celor folosite pentru cuvântul 

kirsch, pe același rând cu acesta, iar pe sticle este menționat pe eticheta frontală. 

3) Denumirea legală a acestui produs este „lichior”.  

4) Compoziția sa alcoolică indică procentul de volum de alcool absolut pe 

care guignolet și kirsch le reprezintă din volumul total de alcool absolut al 

guignolet kirsch.”; 

 

1.35.9. punctul 24: 

1.35.9.1. la subpunctul 1), litera b) va avea următorul cuprins: 

„b) obținută utilizând alcool etilic de origine agricolă rectificat, un distilat 

de origine agricolă sau una sau mai multe băuturi ce conțin alcool ori o 

combinație a acestora, îndulcită și cu un adaos de una sau de mai multe arome, 

produse de origine agricolă sau produse alimentare”; 

1.35.9.2. la subpunctul 6), după cuvintele „alcoolului etilic de origine 

agricolă” se introduce cuvântul „rectificat”; 

 

1.35.10. la punctul 25 subpunctul 1), după cuvintele „alcool etilic de 

origine agricolă” se introduce cuvântul „rectificat”; 

 

1.35.11. punctul 27: 

1.35.11.1. la subpunctul 1), după cuvintele „alcool etilic de origine 

agricolă” se introduce cuvântul „rectificat”; 

1.35.11.2. la subpunctul 6), cuvintele „La prepararea lichiorului pe bază de 

ouă” se exclud; 

 

1.35.12. punctul 29 va avea următorul cuprins: 

„29. London gin 

1) London gin este gin distilat (a se vedea pct. 23): 

a) produs exclusiv din alcool etilic de origine agricolă rectificat, cu un 

conținut de alcool metilic de maximum 0,05 g/dm3 alcool anhidru, a cărui aromă 

este obţinută exclusiv prin distilarea alcoolului etilic de origine agricolă în 

alambicuri tradiţionale, în prezenţa tuturor materiilor prime vegetale naturale 

utilizate; 

b) distilatul rezultat conține cel puţin 70% vol. alcool; 
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c) orice alt alcool etilic de origine agricolă rectificat care este adăugat 

respectă cerințele prevăzute în pct. 51, dar cu un conținut de alcool metilic de 

maximum 0,05 g/dm3 alcool anhidru; 

d) nu conține niciun alt ingredient adăugat decât ingredientele menționate 

la lit. a) și c), subpct. 3) și 4) și apă. 

2) Concentraţia alcoolică este de minimum 37,5% vol. 

3) Nu conţine un adaos de îndulcitori mai mare de 0,1 g/dm3 de produs 

finit, exprimat în zahăr invertit. 

4) Nu se colorează. 

5) Termenul London gin poate fi completat cu termenul dry sau poate 

include acest termen.”; 

 

1.35.13. la punctul 32 subpunctul 1), după cuvântul „agricolă” se introduce 

cuvântul „rectificat”; 

 

1.35.14. la punctul 33 subpunctul 1), textul „se obține în principal prin 

macerarea și/sau distilarea” se substituie cu cuvintele „este dată în principal de 

macerarea sau de macerarea și distilarea”; 

 

1.35.15. se completează cu punctul 371 cu următorul cuprins: 

„371. Rachiu de cartofi 

1) Rachiul de cartofi este o băutură spirtoasă produsă exclusiv prin 

fermentarea alcoolică a tuberculilor de cartofi și distilarea la mai puțin de 94,8% 

vol., astfel încât distilatul are o aromă și un gust derivate din materiile prime 

utilizate. 

2) Concentraţia alcoolică este de minimum 38% vol. 

3) Concentraţia în masă a alcoolului metilic este de maximum 10 g/dm3 

alcool anhidru. 

4) Nu conţine adaos de alcool etilic de origine agricolă rectificat, diluat sau 

nediluat. 

5) Nu este aromatizat. 

6) Poate conţine adaos de caramel doar pentru ajustarea culorii. 

7) Poate fi îndulcit pentru completarea gustului final. Totuşi, produsul finit 

poate conţine maximum 10 g/dm3 de îndulcitori, exprimat în zahăr invertit.”; 

 

1.35.16. la punctul 38, subpunctul 1) va avea următorul cuprins: 

„1) Rachiul din cereale este o băutură spirtoasă fabricată exclusiv prin 

distilarea unui must fermentat din boabe întregi de cereale, prezentând 

caracteristici organoleptice derivate din materiile prime utilizate.”; 

 

1.35.17. la punctul 39: 

1.35.17.1. subpunctul 8) se completează cu enunțul „Aceasta nu exclude 

metodele tradiționale de producție.”; 
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1.35.17.2. la subpunctul 9) litera c), textul „ «rachiu de cidru de mere» şi 

«rachiu de cidru de pere»” se substituie cu textul „«rachiu de cidru de mere și de 

cidru de pere»”; 

1.35.18. se completează cu punctele 421 și 422 cu următorul cuprins: 

„421. Rachiu de pâine 

1) Rachiul de pâine este o băutură spirtoasă fabricată exclusiv prin 

fermentarea alcoolică a pâinii proaspete și distilarea la mai puțin de 86% vol., 

astfel încât distilatul rezultat are o aromă și un gust derivate din materiile prime 

utilizate. 

2) Concentraţia alcoolică este de minimum 38% vol. 

3) Pentru completarea gustului, se utilizează siropul de zahăr. Produsul 

finit poate conţine maximum 20 g/dm3 de îndulcitor, exprimat în zahăr invertit. 

4) Nu conţine adaos de alcool etilic de origine agricolă rectificat, diluat sau 

nediluat. 

5) Pentru adaptarea culorii se utilizează numai caramelul de zahăr. 

6) Nu este aromatizat. 

422. Rachiu de sevă de mesteacăn, rachiu de sevă de arțar și rachiu de 

sevă de mesteacăn și arțar 

1) Rachiu de sevă de mesteacăn, rachiu de sevă de arțar și rachiu de sevă 

de mesteacăn și arțar sunt băuturi spirtoase produse exclusiv prin distilarea 

directă a mustului obținut din fermentarea sevei proaspete de mesteacăn sau a 

sevei proaspete de arțar sau a ambelor la o presiune normală, până la un conținut 

de alcool mai mic de 88% vol., astfel încât distilatul rezultat să aibă caracteristici 

organoleptice derivate din seva de mesteacăn sau din seva de arțar sau din 

ambele. 

2) Concentraţia alcoolică este de minimum 38% vol. 

3) Pentru completarea gustului, se utilizează siropul de zahăr. Produsul 

finit poate conţine maximum 20 g/dm3 de îndulcitor, exprimat în zahăr invertit. 

4) Nu conţin adaos de alcool etilic de origine agricolă rectificat, diluat sau 

nediluat. 

5) Pentru adaptarea culorii se utilizează numai caramelul de zahăr. 

6) Nu sunt aromatizate.”; 

 

1.35.19. la punctul 45: 

1.35.19.1. subpunctul 1) va avea următorul cuprins: 

„1) Rachiul de tescovină de struguri este o băutură spirtoasă: 

a) fabricată exclusiv din tescovină de struguri fermentată și distilată fie 

direct, prin vapori de apă, fie după adăugarea de apă, fiecare distilare fiind 

efectuată la mai puțin de 86% vol., iar prima distilare fiind efectuată în prezența 

tescovinelor ca atare; 

b) la tescovina de struguri se poate adăuga o cantitate de drojdie a cărei 

proporție nu depășește 25 kg de drojdie per 100 kg de tescovină de struguri 

utilizate; 
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c) cantitatea de alcool obținută din drojdie nu depășește 35% din cantitatea 

totală de alcool din produsul finit.”; 

1.35.19.2. subpunctul 8) se completează cu enunțul „Aceasta nu exclude 

metodele tradiționale de producție.”; 

 

1.35.20. la punctul 46, subpunctul 8) se completează cu enunțul „Aceasta 

nu exclude metodele tradiționale de producție.”; 

 

1.35.21. la punctul 47 subpunctul 1) litera a), după cuvintele „alcool etilic 

de origine agricolă” se introduce cuvântul „rectificat”; 

 

1.35.22. la punctul 48, subpunctul 8) se completează cu enunțul: 

„Dispozițiile prezentului subpunct nu aduc atingere utilizării termenului 

„agricol”, traditionnel sau tradicional în legătură cu orice produs care nu intră 

sub incidența prezentei categorii, în conformitate cu criteriile sale specifice.”; 

 

1.35.23. se completează cu punctul 481 cu următorul cuprins: 

„481. Rum-Verschnitt 

1) Rum-Verschnitt este o băutură spirtoasă produsă în Republica Federală 

Germania și obținută dintr-un amestec de rom și alcool etilic de origine agricolă 

rectificat, astfel încât minimum 5% din alcoolul conținut de produsul finit 

provine din rom. 

2) Concentrația alcoolică este de minimum 37,5% vol. 

3) Termenul Verschnitt figurează în descriere, prezentare și etichetare cu 

caractere de tipul, de dimensiunea și de culoarea celor folosite pentru cuvântul 

Rum, pe același rând cu acesta, iar pe sticle este menționat pe eticheta frontală. 

4) Denumirea legală a acestui produs este „băutură spirtoasă”. 

5) În cazul în care Rum-Verschnitt este introdus pe piață în afara 

Republicii Federale Germane, compoziția sa alcoolică figurează pe etichetă.”; 

 

1.35.24. se completează cu subpunctul 501 cu următorul cuprins: 

„501. Slivovice 

1) Slivovice este o băutură spirtoasă produsă în Republica Cehă și obținută 

prin adăugarea la distilatul de prune, înainte de distilarea finală, a alcoolului 

etilic de origine agricolă rectificat, astfel încât minimum 70% din alcoolul 

conținut de produsul finit provine din distilatul de prune. 

2) Denumirea legală a acestui produs este „băutură spirtoasă”. 

3) Se poate adăuga denumirea slivovice, cu condiția ca aceasta să figureze 

în același câmp vizual pe eticheta frontală.  

4) În cazul în care băutura spirtoasă slivovice este introdusă pe piață în 

afara Republicii Cehe, compoziția sa alcoolică figurează pe etichetă. 

5) Prezenta dispoziție nu aduce atingere utilizării denumirilor legale pentru 

rachiurile de fructe, prevăzute la pct. 41.”; 
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1.35.25. punctul 52: 

1.35.25.1. la subpunctul 1), după cuvântul „Agava” se introduce textul 

„albastră (Agave tequilana)”; 

1.35.25.2. la subpunctul 2), textul „37,5% vol.” se substituie cu textul  

„35 % vol.”; 

1.35.25.3. la subpunctul 4), cuvintele „alcool anhidru” se exclud; 

 

1.35.26. la punctul 54: 

1.35.26.1. la subpunctul 1): 

1.35.26.1.1. după cuvântul „agricolă” se introduce cuvântul „rectificat”; 

1.35.26.1.2. litera b) se completează cu cuvântul „supra”; 

1.35.26.2. subpunctul 4) va avea următorul cuprins: 

„4) Poate fi aromatizată numai cu substanțe aromatizante, preparate 

aromatizante sau alte arome, dar aroma de cuişoare şi scorţişoară trebuie să fie 

predominantă.”; 

 

1.35.27. la punctul 55: 

1.35.27.1. subpunctul 3) va avea următorul cuprins: 

„3) Nivelurile maxime de reziduuri pentru alcoolul etilic de origine 

agricolă rectificat utilizat la producerea vodcii le respectă pe cele stabilite la  

pct. 51 din Regulament, cu excepția conținutului de metanol, care nu depășește 

0,1 g/dm3 alcool anhidru.”; 

1.35.27.2. subpunctul 4) se abrogă; 

1.35.27.3. la subpunctul 9), după cuvântul „agricolă” se introduce cuvântul 

„rectificat”; 

 

1.35.28. punctul 56: 

1.35.28.1. la subpunctul 3), textul „anexei nr. 2” se substituie cu textul 

„pct. 51”; 

1.35.28.2. la subpunctul 4), după textul „cupajată,” se introduce textul 

„aromatizată,”; 

1.35.28.3. la subpunctul 5), cuvântul „Produsul” se substituie cu textul 

„Când vodca aromatizată este îndulcită, produsul”; 

 

1.35.29. la punctul 57 subpunctul 6), după cuvântul „aditivi” se introduce 

cuvântul „în”; 

 

1.36. anexa nr. 2 se abrogă; 

 

1.37. în anexa nr. 3, punctul 2 va avea următorul cuprins: 

 

 

 



14 

 

Y:\1.DRAN-DTAN 2025\005\HOTĂRÂRI\291-MAIA-2025\291-redactat-ro.docx 

„2. Caracteristicile fizico-chimice conform tabelului: 

 

 

Denumirea 

caracteristicii 

 

 

Condiții de admisibilitate pentru: 

distilat 

de vin 

distilat de 

tescovină 

de 

struguri 

distilat 

de 

cereale 

distilat de 

cidru de 

mere/ 

cidru de 

pere 

distilat de 

fructe/ 

tescovină 

de fructe 

distilat 

de 

drojdie 

de vin 

distilat 

aromatic 

Concentrația 

alcoolică, % vol., 

max. 

86,0 60,0-

80,0 

Concentrația în 

masă a 

substanțelor 

volatile, g/dm3 

alcool anhidru, 

min., inclusiv: 

- alcooli 

superiori; 

- acetaldehide; 

- acetat de etil; 

- acizi volatili, 

exprimați în acid 

acetic 

1,25 

 

 

 

 

 

1,0-6,0 

0,01-0,5 

0,1-2,5 

0,02-1,5 

1,4 

 

 

 

 

 

1,0-6,0 

0,01-0,5 

0,15-2,5 

0,02-1,5 

0,7 

 

 

 

 

 

0,5-8,0 

0,01-0,5 

0,1-2,5 

0,02-1,5 

2,0 

 

 

 

 

 

1,5-6,0 

0,01-0,5 

0,1-3,5 

0,02-1,5 

2,0 

 

 

 

 

 

1,5-6,0 

0,01-0,8 

0,1-3,8 

0,02-1,5 

1,25 

 

 

 

 

 

1,0-6,0 

0,01-0,5 

0,1-2,5 

0,02-1,5 

Conform 

materiei 

prime 

utilizate 

Concentrația în 

masă a alcoolului 

metilic, g/dm3 

alcool anhidru, 

max. 

2,0 10,0 2,0 10,0 10,0*/15,0 2,0 

Concentrația în 

masă a dioxidului 

de sulf total, 

mg/dm3, max. 

45 

Concentrația în 

masă a acidului 

cianhidric, g/dm3 

alcool anhidru, 

max. 

- 0,07** - 

Concentrația în 

masă a fierului, 

mg/dm3, max. 

1,5 

Concentrația în 

masă a cuprului, 

mg/dm3, max. 

8,0 

Concentraţia în 

masă a 

plumbului, 

mg/dm3, max. 

0,3 

* Concentrația în masă a alcoolului metilic pentru distilatele obținute din fructe 

de anumite specii, conform pct. 41 din anexa nr. 1 la Regulament - - 

** Concentrația în masă a acidului cianhidric se determină în distilatele 

obținute din fructe cu sâmburi sau din tescovină de fructe cu sâmburi - -”; 
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1.38. în anexa nr. 6, textul „b) analize fizico-chimice” se substituie cu 

textul „b) indici fizico-chimici”. 

 

2. Prezenta hotărâre intră în vigoare la expirarea termenului de 3 luni de la 

data publicării în Monitorul Oficial al Republicii Moldova. 

 

 

 

Prim-ministru     DORIN RECEAN 

 

 

Contrasemnează:  

 

 

Ministrul agriculturii 

și industriei alimentare     Ludmila Catlabuga 

 

  



NOTA DE FUNDAMENTARE 

la proiectul hotărârii cu privire la modificarea Regulamentului privind 

definirea, descrierea, prezentarea și etichetarea băuturilor ce conțin alcool, 

aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 589/2023 

 

1. Denumirea sau numele autorului și, după caz, a/al participanților la elaborarea 

proiectului actului normativ 

     Proiectul menționat supra este elaborat de către Ministerul Agriculturii și Industriei 

Alimentare. 

     La elaborarea proiectului dat s-a ținut cont inclusiv de propunerile și recomandările 

I.P. „Oficiul Național al Viei și Vinului” și I.P. „Centrul Național Sănătatea Animalelor, 

Plantelor și Siguranța Alimentelor”. 

2. Condițiile ce au impus elaborarea proiectului actului normativ 

2.1. Temeiul legal sau, după caz, sursa proiectului actului normativ 

     Proiectul propus vine să asigure realizarea acțiunii nr. 78 din Planul național de 

reglementări pentru anul 2025, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 841/2024 

(Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2024, nr. 564-568, art. 1012) și este elaborat 

în temeiul  art. 61 alin. (2) și art. 17 alin. (2) al Legii nr. 1100/2000 cu privire la 

fabricarea și circulația alcoolului etilic și a producției alcoolice (republicată în 

Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2023, nr. 126, art. 197). 

2.2. Descrierea situației actuale și a problemelor care impun intervenția, inclusiv a 

cadrului normativ aplicabil și a deficiențelor/lacunelor normative 

     Calitatea și diversitatea băuturilor ce conțin alcool reprezintă unul dintre punctele 

forte importante ale Republicii Moldova, creând un avantaj concurențial pentru 

producători și contribuind în mod semnificativ la dezvoltarea acestui sector. 

     Consumatorii solicită din ce în ce mai mult produse de calitate, tradiționale și 

accesibile, care au anumite calități și caracteristici care pot fi atribuite atât originii, cât 

și modului lor de producție. 

     Astfel, revizuirea Regulamentului privind definirea, descrierea, prezentarea și 

etichetarea băuturilor ce conțin alcool, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 589/2023 

și ajustarea la condițiile actuale de producere, prezentare și comercializare va oferi o 

calitate și autenticitate mai înaltă a produselor. 

     Regulamentul privind definirea, descrierea, prezentarea și etichetarea băuturilor ce 

conțin alcool, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 589/2023 transpune parțial 

Regulamentul (UE) nr. 2019/787 al Parlamentului European şi al Consiliului din 17 

aprilie 2019 privind definirea, descrierea, prezentarea şi etichetarea băuturilor spirtoase, 

utilizarea denumirilor băuturilor spirtoase în prezentarea şi etichetarea altor produse 

alimentare, protecţia indicaţiilor geografice ale băuturilor spirtoase, utilizarea alcoolului 

etilic şi a distilatelor de origine agricolă în băuturile alcoolice, şi de abrogare a 

Regulamentului (CE) nr.110/2008, așa cum a fost modificat ultima oară prin 

Regulamentul delegat (UE) 2022/1303 al Comisiei din 25 aprilie 2022. Însă, la 

momentul preluării acestui Regulament, prevederile ce țin de produsele alimentare care 

utilizează băuturi ce conțin alcool nu au fost preluate, pe motiv că actul dat se referă 



strict la reglementarea băuturilor ce conțin alcool. Dar, în procesul de implementare, am 

constatat că totuși aceste prevederi trebuie să fie prevăzute în legislația națională, iar 

așa cum nu există un alt act care să prevadă aceste momente, s-a decis ajustarea 

Regulamentului dat. 

     Definiția și cerințele pentru alcoolul etilic de origine agricolă, specificate inițial în 

Regulamentul (UE) nr. 2019/787 (art. 5) sunt parțial depășite din punct de vedere tehnic 

și științific. Mai exact, limitele maxime de anumite reziduuri trebuie să fie aliniate la 

parametrii tehnici utilizați în prezent de industrie și de majoritatea laboratoarelor de 

analiză. Această situație justifică nevoia modificării respectivei definiții și a 

respectivelor cerințe. 

     De asemenea, de la aprobarea acestuia, Regulamentul (UE) nr. 2019/787 al 

Parlamentului European şi al Consiliului din 17 aprilie 2019 a fost modificat prin 

Regulamentul (UE) 2024/1143 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 

aprilie 2024 privind indicațiile geografice pentru vin, băuturi spirtoase și produse 

agricole, precum și privind specialitățile tradiționale garantate și mențiunile facultative 

de calitate pentru produsele agricole, de modificare a Regulamentelor (UE) nr. 

1308/2013, (UE) 2019/787 și (UE) 2019/1753 și de abrogare a Regulamentului (UE) 

nr. 1151/2012. Astfel, pentru o aliniere corectă la aquis-ul comunitar este necesar ca în 

actele naționale să fie prevăzute și aceste modificări. Acestea, în mare parte se referă la 

reglementarea unor produse noi (rachiu de cartofi, rachiu de pâine, rachiu de sevă de 

mesteacăn, rachiu de sevă de arțar și rachiu de sevă de mesteacăn și arțar), excluderea 

unor noțiuni (denumire generică), cât și prevederi aferente indicațiilor geografice. 

     În același timp, de la aprobarea Regulamentului privind definirea, descrierea, 

prezentarea și etichetarea băuturilor ce conțin alcool, aprobat prin Hotărârea Guvernului 

nr. 589/2023, Ministerul a recepționat câteva adresări (Î.M. „Zernoff” S.R.L., F.P.C. 

„Bojo-Vin” S.R.L., S.R.L. „Global Spirit”, „Cascadvin” S.R.L. ș.a.), aferente unor 

indici fizico-chimice ale produselor ce conțin alcool. Astfel, pentru a nu avea agenții 

economici bariere în procesul de producere, s-a decis ajustarea acestora. La fel, din 

propria experiență, I.P. „Centrul Național Sănătatea Animalelor, Plantelor și Siguranța 

Alimentelor” la fel a venit cu propunerea de ajustare a unor indici, cât și unele clarificări. 

3. Obiectivele urmărite și soluțiile propuse 

     Obiectiv general 

• Garantarea autenticității și calității mai înalte a produselor. 

Obiective specifice 

• Asigurarea condițiilor de fabricare și comercializare a băuturilor ce conțin alcool. 

• Asigurarea condițiilor de utilizare a băuturilor ce conțin alcool la producerea 

produselor alimentare. 

3.1. Principalele prevederi ale proiectului și evidențierea elementelor noi 

     Calitatea și diversitatea producției de băuturi ce conțin alcool reprezintă unul din 

punctele forte importante ale țării, creând un avantaj concurențial pentru producători. 

Acest fapt se datorează în primul rând abilităților și sârguinței producătorilor, iar pentru 

a conferi vizibilitate eforturilor depuse, este necesar de creat condiții. 



     În acest scop, proiectul dat vine să ajusteze unele prevederi, care, conform celor 

menționate de agenți economici din domeniu, creează unele impedimente/neclarități în 

procesul fie de producere, fie de comercializare. 

     Astfel, pentru a exclude aceste impedimente, vor fi ajustate cerințele pentru alcoolul 

etilic de origine agricolă rectificat, în concordanță cu prevederile UE, unele cerințe 

pentru categoriile de produse „Cocktail” (concentrația în masă a acidului citric, presiunea 

dioxidului de carbon), „Tequila” (materia primă, concentrația alcoolică, concentrația în  

masă a alcoolului metilic), „Vodca” (nivelurile de reziduuri pentru alcool etilic), „Vodca 

aromatizată” (concentrația în  masă a alcoolului metilic, procese tehnologice, îndulcitori) 

ș.a. 

     Totodată, în contextul modificării Regulamentului (UE) nr. 2019/787 al 

Parlamentului European şi al Consiliului din 17 aprilie 2019 prin Regulamentul (UE) 

2024/1143 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 aprilie 2024, au fost 

stabilite noi prevederi, care sunt binevenite și în actele naționale, și anume: 

• reglementarea unor produse noi (rachiu de cartofi, rachiu de pâine, rachiu de sevă 

de mesteacăn, rachiu de sevă de arțar și rachiu de sevă de mesteacăn și arțar ș.a.); 

• cerințe pentru indicațiile geografice;  

• cât și alte prevederi neesențiale. 

     La moment, pct. 28 din Regulamentul privind definirea, descrierea, prezentarea și 

etichetarea băuturilor ce conțin alcool, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 589/2023 

prevede ce informație trebuie să conțină caietul de sarcini, însă aceasta este cu mult mai 

complicată decât prevede actul european. În acest context, pentru a ne alinia totalmente 

cerințelor Uniunii Europene, conținutul caietului de sarcini nu ar trebui să difere, ceea 

ce va simplifica cu mult activitatea agenților economici interesați. În același timp, dacă 

agentul economic consideră necesar completarea caietului de sarcini cu alte cerințe decât 

cele obligatorii, nu îl împiedică nimic, mai ales dacă își asumă acest lucru. 

     O altă modificare este completarea pct. 106 cu prevederi aferente actelor ce stau la 

baza emiterii certificatului de conformitate. Propunerea dată a venit din partea I.P. 

„Centrul Național Sănătatea Animalelor, Plantelor și Siguranța Alimentelor” care emite 

aceste certificate și care tinde pentru o activitate clară și transparentă. Prevederea dată 

nu este o cerință nouă, deoarece la eliberarea certificatului de conformitate pentru 

produsele cu denumire de origine și indicație geografică, cât și pentru cele din import, la 

zi, se prezintă actele date, cerință ce reiese din capitolul 10, însă nu prevede expres 

prezentarea acestora. 

     În procesul de revizuire a Regulamentul privind definirea, descrierea, prezentarea și 

etichetarea băuturilor ce conțin alcool, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 589/2023, 

s-a observat că în unele prevederi, în special în anexa nr. 1, la menționarea alcoolului 

etilic de origine agricolă lipsește cuvântul „rectificat”. Astfel, pentru a nu lăsa loc de 

interpretare, s-a stabilit includerea acestui cuvânt, reieșind și din considerentul că, la 

fabricarea băuturilor ce conțin alcool, cât și a altor produse destinate consumului uman, 

alcoolul este utilizat doar în formă rectificată. 

3.2. Opțiunile alternative analizate și motivele pentru care acestea nu au fost luate în 

considerare 



     Intervenția respectivă este binevenită pentru agenții economici, deoarece vor fi 

excluse acele impedimente cu care se confruntă la zi. În acest context, pentru a soluționa 

mai rapid situația creată, ar putea fi exclusă prevederea privind intrarea în vigoare a 

actului respectiv, așa ca acesta să intre în vigoare la o lună de la data publicării în 

Monitorul Oficial. Însă, având în vedere că actul va fi completat și cu unele prevederi 

noi, specificate la subpct. 3.1., considerăm că e necesar o perioadă mai lungă pentru a 

fi capabili toți agenții economici să implementeze noile cerințe. 

4. Analiza impactului de reglementare 

4.1. Impactul asupra sectorului public 

     Impact asupra sectorului public nu a fost identificat, deoarece proiectul dat nu 

implică acțiuni de reformă structurală sau instituțională.  

4.2. Impactul financiar și argumentarea costurilor estimative 

     Impact financiar nu a fost identificat, deoarece implementarea proiectului respectiv 

nu necesită alocarea mijloacelor financiare suplimentare de la bugetul de stat. 

4.3. Impactul asupra sectorului privat 

     Proiectul propus va avea un impact pozitiv asupra sectorului privat, atât producători 

de băuturi ce conțin alcool, cât și importatori, deoarece vor fi reglementate unele 

produse noi, dintre care unele fiind din import, cât și vor fi excluse impedimentele în 

activitate, semnalate de unii agenți economici.  

     Propunerea respectivă nu implică costuri de conformare, dar permite agenților 

economici din domeniu o activitate bine organizată. 

4.4. Impactul social 

     Impact social nu a fost identificat, deoarece proiectul propus vine să creeze condiții 

de reglementare a băuturilor ce conțin alcool. 

4.4.1. Impactul asupra datelor cu caracter personal 

     Intervenția propusă nu conține prevederi care ar avea impact asupra datelor cu 

caracter personal. 

4.4.2. Impactul asupra echității și egalității de gen 

     Intervenția propusă nu conține prevederi care ar avea impact asupra echității și 

egalității de gen.  

4.5. Impactul asupra mediului 

     Intervenția propusă nu are impact asupra mediului.  

4.6. Alte impacturi și informații relevante 

Alte impacturi nu au fost identificate. 

     Impacturile descrise supra demonstrează oportunitatea intervenției și faptul că pentru 

o desfășurare bună a procesului de producere este necesar stabilirea unui cadru normativ 

ce va asigura agenții economici cu condiții clare de activitate. Actele Uniunii Europene 

ne oferă acest suport, iar proiectul propus creează un bun suport agenților economic, 

fără ca să implice anumite cheltuieli. 

     Reiterăm doar că intervenția propusă vine ajusteze cerințele pentru alcoolul etilic de 

origine agricolă rectificat, în concordanță cu prevederile UE, să reglementeze unele 

produse noi, să ajusteze cerințele caietului de sarcini, să excludă unele impedimente 



semnalate de agenții economici, cât și să ajusteze unele prevederi deja prezente, dar care 

vor da o mia bună claritate actului normativ. 

5. Compatibilitatea proiectului actului normativ cu legislația UE 

     Proiectul dat transpune parțial Regulamentul (UE) 2019/787 al Parlamentului 

European și al Consiliului din 17 aprilie 2019 privind definirea, descrierea, prezentarea 

și etichetarea băuturilor spirtoase, utilizarea denumirilor băuturilor spirtoase în 

prezentarea și etichetarea altor produse alimentare, protecția indicațiilor geografice ale 

băuturilor spirtoase, utilizarea alcoolului etilic și a distilatelor de origine agricolă în 

băuturile alcoolice, și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 110/2008, CELEX: 

32019R0787, publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 130 din 17 mai 2019, 

așa cum a fost modificat ultima oară prin Regulamentul (UE) 2024/1143 al 

Parlamentului European și al Consiliului din 11 aprilie 2024. 

     Transpunerea Regulamentului este necesară în contextul realizării obligațiunilor ce 

rezultă din Acordul de Asociere între Uniunea Europeană și Republica Moldova, 

menționate preponderent în Anexa VII la Capitolul 12 (Agricultura și dezvoltarea 

rurală) din Titlul IV „Cooperarea economică și alte tipuri de cooperare sectorială”. 

     Proiectul a fost supus expertizei de compatibilitate în conformitate cu art. 35 din 

Legea nr. 100/2017 cu privire la actele normative, fiind întocmită Declarația de 

compatibilitate de către Centrul de Armonizare a Legislației (31/02-126-4754 din 

30.04.2025), cât și examinat repetat pentru menținerea obiecțiilor (31/02-69-5085 din 

13.05.2025).  

5.1. Măsuri normative necesare pentru transpunerea actelor juridice ale UE în legislația 

națională 

     Obiectivele Regulamentul (UE) 2019/787 al Parlamentului European și al Consiliului 

din 17 aprilie 2019: 

     1. actualizarea normelor aplicabile definirii, descrierii, prezentării și etichetării 

băuturilor spirtoase, precum și reexaminarea modalităților de înregistrare și protejare a 

indicațiilor geografice ale băuturilor spirtoase; 

     2. atingerea unui nivel înalt de protecție a consumatorilor, eliminarea asimetriei 

informațiilor, prevenirea practicilor frauduloase, precum și asigurarea transparenței 

pieței și a concurenței loiale; 

     3.  asigurarea utilizării uniforme a termenilor compuși și a aluziilor în statele membre, 

și punerea la dispoziția consumatorilor informații adecvate, protejându-i astfel de 

posibilitatea de a fi induși în eroare; 

     4. garantarea informării adecvate a consumatorilor și îmbunătățirea metodelor 

producției de calitate; 

     5. protejarea reputației anumitor băuturi spirtoase. 

     Prevederile proiectului actului normativ național transpun parțial prevederile 

Regulamentului (UE) 2019/787 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 aprilie 

2019, nefiind transpuse prevederile ce se aplică doar de statele Comunității Europene. 

     Proiectul propus vine cu unele ajustări pentru câteva categorii de produse (Cocktail 

și Tequila) care nu sunt prevăzute în actul UE însă, la solicitarea agenților economici, 

acestea au fost reglementate în actul național. Modificările se referă la ajustarea unor 

indici care, în proces de activitate, au demonstrat această necesitate. 



     La proiect a fost elaborat și Tabelul de concordanță la Regulamentul (UE) 2019/787 

al Parlamentului European și al Consiliului din 17 aprilie 2019 privind definirea, 

descrierea, prezentarea și etichetarea băuturilor spirtoase, utilizarea denumirilor 

băuturilor spirtoase în prezentarea și etichetarea altor produse alimentare, protecția 

indicațiilor geografice ale băuturilor spirtoase, utilizarea alcoolului etilic și a distilatelor 

de origine agricolă în băuturile alcoolice, și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 

110/2008, așa cum a fost modificat ultima oară prin Regulamentul (UE) 2024/1143 al 

Parlamentului European și al Consiliului din 11 aprilie 2024. 

5.2. Măsuri normative care urmăresc crearea cadrului juridic intern necesar pentru 

implementarea legislației UE 

     Transpunerea actelor UE este necesară în contextul realizării obligațiunilor ce rezultă 

din Acordul de asociere între Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană a Energiei 

Atomice și statele membre ale acestora, pe de o parte, și Republica Moldova, pe de altă 

parte, menționate la art. 67 Capitolul 12 (Agricultura și dezvoltarea rurală) din Titlul IV 

„Cooperarea economică și alte tipuri de cooperare sectorială”. 

     Astfel, proiectul propus vine să ajusteze cadrul național la rigorile Uniunii Europene 

în domeniul producerii băuturilor spirtoase, și anume, în conformitate cu Regulamentul 

(UE) 2019/787 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 aprilie 2019 privind 

definirea, descrierea, prezentarea și etichetarea băuturilor spirtoase, utilizarea 

denumirilor băuturilor spirtoase în prezentarea și etichetarea altor produse alimentare, 

protecția indicațiilor geografice ale băuturilor spirtoase, utilizarea alcoolului etilic și a 

distilatelor de origine agricolă în băuturile alcoolice, și de abrogare a Regulamentului 

(CE) nr. 110/2008, CELEX: 32019R0787, așa cum a fost modificat ultima oară prin 

Regulamentul (UE) 2024/1143 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 

aprilie 2024. 

     Prin proiectul propus, urmează să asigurăm buna funcționare a activității agenților 

economici din domeniul dat. 

6. Avizarea și consultarea publică a proiectului actului normativ 

     În vederea respectării prevederilor Legii nr. 239/2008 privind transparența în procesul 

decizional, anunțul privind inițierea proiectului propus a fost plasat pe site-ul web oficial 

www.particip.gov.md, la data de 10.01.2025 (link), fiind acordat termenul de 24.01.2025 

pentru comentarii și propuneri. 

     Suplimentar, pentru eficientizarea procesului de consultare, despre inițierea 

proiectului au fost informați, prin mesaj electronic, mai multe părți interesate (Agenția 

Națională pentru Siguranța Alimentelor, I.P. „Oficiul Național al Viei și Vinului”, 

„Centrul Național Sănătatea Animalelor, Plantelor și Siguranța Alimentelor”, SATI 

„TVKZ „Kvint””, „Zernoff Beverages” S.R.L., „Cascadvin” S.R.L., S.R.L. „Global 

Spirit”, F.P.C. „Bojo-Vin” S.R.L.), majoritatea prezentând propuneri de modificare a 

actului actual. 

     Astfel, I.P. „Centrul Național Sănătatea Animalelor, Plantelor și Siguranța 

Alimentelor”, prin scrisoarea electronică din 22 ianuarie 2025 a venit cu mai multe 

propuneri, printre care modificarea concentrației în masă a alcoolului metilic pentru 

Tequila, completarea pct. 106 cu actele în baza cărora este emis certificatul de 

http://www.particip.gov.md/
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conformitate, completarea anexei nr. 3 cu caracteristici privind concentrația în masă a 

plumbului, cât și alte propuneri de ordin tehnic. 

     De asemenea I.P. „Oficiul Național al Viei și Vinului” prin scrisoarea electronică din 

24 ianuarie 2025 a prezentat unele propuneri care înglobează și propuneri venite din 

partea agenților economici, de exemplu SATI „TVKZ „Kvint””. Acestea se referă la 

unele informații privind conținutul caietului de sarcini, completarea pct. 62 cu cerințe 

suplimentare privind asigurarea trasabilității produselor în procesul de învechire, 

completarea pct. 106 cu informații specificate în alineatul de mai sus, revizuirea 

caracteristicilor pentru alcoolul etilic de origine agricolă rectificat, cât și cerințe privind 

caracteristicile fizico-chimice ale distilatelor de origine agricolă. 

     Din partea agenților economici au fost recepționate propuneri precum: 

     - modificarea concentrației alcoolice pentru Tequila (SRL „Global Spirit”, nr. 001 din 

20.01.2025); 

     - presiunea dioxidului de carbon pentru Cocktail („Cascadvin” S.R.L., nr. 010/25 din 

14.02.2025); 

     - modificarea unor noțiuni (descriere, termen compus), cerințe privind aluzia (pct. 

47), cerințe privind registrele de intrări-ieșiri ș.a. (S.A. „Bardar”). 

     De menționat că, propunerile date au mai fost prezentate și anterior (pe parcursul 

anului 2024) atât de instituțiile publice, cât și de agenții economici prenotați în prezentul 

capitol. 

     După examinarea proiectului în ședința secretarilor generali și înregistrarea acestuia, 

proiectul, însoțit de nota de fundamentare, a fost plasat spre consultare pe site-ul web 

oficial www.particip.gov.md, la data de 17.04.2025 (link),  fiind acordat termenul de 

02.05.2025 pentru comentarii și propuneri. 

     Totodată, acesta a fost transmis de către Cancelaria de Stat pentru avizare autorităților 

interesate (Ministerul Finanțelor, Ministerul Afacerilor Externe, Ministerul Sănătății, 

Ministerul Dezvoltării Economice și Digitalizării, Agenția Națională pentru Siguranța 

Alimentelor, Agenția de Stat pentru Proprietate Intelectuală) și pentru expertiză de 

compatibilitate (Centrul de Armonizare a Legislației), la data de 14.04.2025, fiind 

acordat termenul-limită de prezentare a avizelor/expertizei de compatibilitate 10 zile 

lucrătoare. 

     Suplimentar, Ministerul a transmis proiectul spre examinare I.P. „Oficiul Național al 

Viei și Vinului”, I.P. „Centrul Național Sănătatea Animalelor, Plantelor și Siguranța 

Alimentelor”, Asociația Producătorilor de Divin și Brandy de Moldova „Divin” și 

Asociația producătorilor de băuturi alcoolice tari din Republica Moldova (14-07/1103 

din 15.04.2025), fiind acordat termenul-limită de prezentare a opiniilor 10 zile 

lucrătoare. De menționat că asociațiile nu au reacționat la solicitare. 

     La data de 22.04.2025, proiectul și nota de fundamentare la proiect au fost examinate 

și susținute condiționat în cadrul ședinței Grupului de lucru al Comisiei de stat pentru 

reglementarea activității de întreprinzător (38-78-4681 din 29.04.2025). 

     Setul de documente a fost examinat și avizat de către autoritățile interesate 

(Ministerul Afacerilor Externe – DI/3/041.1-4151 din 23.04.2025, Agenția Națională 

pentru Siguranța Alimentelor – 10-02.1/2430 din 30.04.2025, Ministerul Finanțelor – 

15/1-06/75 din 30.04.2025, Agenția de Stat pentru Proprietate Intelectuală – 713 din 

02.05.2025, Ministerul Dezvoltării Economice și Digitalizării – 03-1321 din 06.05.2025, 

http://www.particip.gov.md/
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Ministerul Sănătății – 09/1452 din 06.05.2025, cât și de I.P. „Centrul Național Sănătatea 

Animalelor, Plantelor și Siguranța Alimentelor” – 160 din 24.04.2025). 

     De asemenea, o parte din autoritățile interesate au reacționat repetat expunându-și 

opinia asupra proiectului, fie prin comentariu (Ministerul Afacerilor Externe, Ministerul 

Sănătății, Agenția Națională pentru Siguranța Alimentelor și Agenția de Stat pentru 

Proprietate Intelectuală), fir prin aviz (Ministerul Finanțelor – 15/1-06/77 din 

12.05.2025). 

7. Concluziile expertizelor 

     Proiectul a fost supus expertizei juridice (04/2-4701 din 22.05.2025), fiind acceptate 

doar o parte din obiecțiile și propunerile înaintate. Drept urmare, proiectul a fost remis 

repetat spre expertiză juridică (14-07/1527 din 30.05.2025). 

     Obiecțiile și propunerile înaintate în expertiza juridică repetată (04/2-5416 din 

11.06.2025) au fost acceptate în totalitate. 

     De asemenea, proiectul a fost supus expertizei anticorupție – Raportul de expertiză 

anticorupție nr. EHG25/10583 din 27.05.2025, prin care s-au constatat următoarele: 

     „Proiectul hotărârii Guvernului cu privire la modificarea Regulamentului privind 

definirea, descrierea, prezentarea și etichetarea băuturilor ce conțin alcool, aprobat prin 

Hotărârea Guvernului nr. 589/2023 a fost elaborat de către Ministerul Agriculturii și 

Industriei Alimentare în scopul oferirii unei calități și autenticități mai înalte băuturilor 

ce conțin alcool.  

     În cadrul procesului de elaborare au fost respectate prevederile legale cu privire la 

transparența în procesul decizional și proiectul corespunde normelor de tehnică 

legislativă.  

     Proiectul corespunde interesului public general, deoarece va contribui la realizarea 

acțiunii nr. 78 din Planul național de reglementări pentru anul 2025, aprobat prin 

Hotărârea Guvernului nr. 841/2024.” 

8. Modul de încorporare a actului în cadrul normativ existent 

     Prevederile proiectului dat vor fi încadrate în Regulamentul privind definirea, 

descrierea, prezentarea și etichetarea băuturilor ce conțin alcool, aprobat prin Hotărârea 

Guvernului nr. 589/2023.  

9. Măsurile necesare pentru implementarea prevederilor proiectului actului 

normativ 

     Implementarea prevederilor proiectului respectiv se va iniția odată cu intrarea în 

vigoare a acestuia, răsfrângându-se asupra tuturor agenților economici din sectorul de 

producere și comercializare a băuturilor ce conțin alcool. 
     

 

 Ministru       Ludmila CATLABUGA  



SINTEZA  

la proiectul hotărârii cu privire la modificarea Regulamentului privind definirea, descrierea, prezentarea și 

etichetarea băuturilor ce conțin alcool, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 589/2023  

(număr unic 291/MAIA/2025) 
Participantul la avizare, 

consultare publică, 

expertizare 

Nr. 

crt. 

Conținutul obiecției, propunerii, recomandării, concluziei Argumentarea  

autorului proiectului 

Avizare și consultare publică 

Ministerul Afacerilor Externe,  

DI/3/041.1-4151 din 23.04.2025 

1. Comunică lipsa de obiecții și propuneri Se acceptă. 

I.P. „Centrul Național 

Sănătatea Animalelor, 

Plantelor și Siguranța 

Alimentelor”,  

160 din 24.04.2025 

1. În anexa nr. 1 pct. 19: Nu se acceptă. 

Propunerea înaintată nu modifică 

sensul prevederii și nu considerăm 

necesar de a modifica textul care 

doar va îngreuna citirea acestuia. 

Aceasta nu aduce nici o plus valoare 

pentru agentul economic. 

1.1. La subpct. 1) se propune modificarea definiției după cum 

urmează: Cocktailul este o băutură care conține unul sau mai 

multe tipuri de alcool, distilate, lichioruri, sucuri, băuturi 

nealcoolice și alte adaosuri de ingrediente autorizate. 

1.2. La subpct. 2) lit. a) textul „băutură slab alcoolică” se substituie cu 

„cocktail slab alcoolic sau băutură slab alcoolică”. 

1.3. La subpct. 2) lit. b) textul „băutură alcoolică cu conținut redus de 

alcool” se substituie cu „cocktail cu conținut redus de alcool sau 

băutură alcoolică cu conținut redus de alcool”. 

2. În anexa nr. 3 la distilat de cereale, condiții de admisibilitate 

pentru alcooli superiori; valoarea indicată de 0,5-6,0 g/dm3 a/a se 

propune a fi înlocuită cu 0,5-8,0 g/dm3 a/a. 

Se acceptă. 

Grupul de lucru al Comisiei 

de Stat pentru reglementarea 

activității de întreprinzător,  

38-78-4681 din 29.04.2025 

1. În proiect:  

1.1. Proiectul prevede completarea Regulamentului privind definirea, 

descrierea, prezentarea și etichetarea băuturilor ce conțin alcool 

(Regulamentul) cu punctul 51 cu următorul cuprins: În sensul 

prezentului Regulament, alcoolul etilic de origine agricolă 

rectificat înseamnă un lichid ce respectă următoarele cerințe: 1) a 

fost obținut prin fermentarea alcoolică, urmată de distilare, doar 

a produselor agricole enumerate în Hotărârea Guvernului nr. 

328/2023 cu privire la aprobarea Listei produselor agricole și 

alimentare. Lista produselor agricole și alimentare respectivă 

conține o gamă variată de produse și, pentru a evita situații de 

interpretări diferite, se recomandă de prevăzut exhaustiv produsele 

Nu se acceptă. 

Conform Tratatului privind 

funcționarea Uniunii Europene, 

publicat în Jurnalul Oficial al 

Comunității Europene C 202 din 7 

iunie 2016, care a stat la baza 

aprobării Hotărârii Guvernului nr. 

328/2023, în special art. 38 alin. (1) 

prin noțiunea de produse agricole se 

înțeleg produsele solului, cele 

animaliere și pescărești, precum și 



agricole din această listă (pozițiile), de la care se poate obține 

alcoolul etilic de origine agricolă rectificat. Recomandare valabilă 

și pentru alte prevederi ale proiectului, care conțin norme de 

trimitere la Hotărârea Guvernului nr. 328/2023 (modificări la pp. 

5, 7, 11). 

produsele care au suferit o primă 

transformare și se află în raport 

direct cu aceste produse. 

În acest context, pentru a nu admite 

unele omiteri involuntare și a îngrădi 

posibilitățile agenților economici, va 

fi mai prielnic prezentarea acestei 

provederi prin trimiterea la lista 

respectivă. 

1.2. Proiectul prevede modificarea p.28 din Regulament referitor la 

conținutul caietelor de sarcini. Deoarece sunt prevăzute cerințe 

diferite față de cele existente, se recomandă de argumentat 

prevederile respective în Nota de fundamentare. Recomandare 

valabilă și pentru propunerile de modificare a p. 106, conform 

cărora Certificatul de conformitate va fi emis în baza: 1) 

raportului de analiză ce reflectă cel puțin indicii de calitate și 

siguranță determinați de un laborator de încercări, neafiliat 

solicitantului, acreditat la SM EN ISO/IEC 17025:2018 „Cerinţe 

generale pentru competența laboratoarelor de încercări şi 

etalonări”, corespunzător cadrului normativ; 2) extrasului din 

procesul-verbal al şedinţei comisiei de degustare (aprecierea 

caracteristicilor organoleptice în conformitate cu Regulamentul 

privind modul de evaluare a caracteristicilor organoleptice ale 

alcoolului etilic şi producţiei alcoolice prin analiză senzorială, 

aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 280/2023. 

Se acceptă. 

Nota de fundamentare a fost 

completată cu argumente privind 

necesitatea modificării pct. 28 și 106 

(subpct. 3.1. Principalele prevederi 

ale proiectului și evidențierea 

elementelor noi). 

2. În Nota de fundamentare:  

2.1. În compartimentul „Condițiile ce au impus elaborarea proiectului 

actului normative”: 

 

2.1.1. La sub punctul 2.1 sunt necesare completări, fiind menționat 

temeiul legal al elaborării proiectului actului normativ (actul 

normativ de nivel superior). 

Se acceptă. 

Subpct. 2.1 din Nota de 

fundamentare fost completat cu 

specificarea temeiului legal al 

elaborării proiectului actului 

normativ. 

2.1.2. La sub punctul 2.2 se recomandă completarea acestuia, fiind 

inițial expusă clar și concis problema/problemele, care necesită a 

Se acceptă. 

Subpct. 2.2 din Nota de 



fi soluționate. Problema poate fi dedusă reieșind din obiectivele 

urmărite, altă informație prezentată la compartimentul 3 și alte 

compartimente. Deoarece este prezentat un proiect de act 

normativ cu relevanță UE, se va face referință și la problemele 

reflectate în analiza de impact elaborată de instituțiile UE şi/sau la 

problema enunțată în preambulul actelor UE, adaptate specificului 

național. 

fundamentare fost completat cu 

informații specifice problemei. 

2.2. În compartimentul „Obiectivele urmărite şi soluțiile propuse”: 

La acest compartiment este prevăzut în calitate de obiectiv 

specific Revizuirea și modificarea indicilor care creează 

impedimente agenților economici, însă în același timp să nu 

influențeze asupra calității produsului. Informația respectivă nu 

poate fi calificată ca obiectiv, deoarece se referă la instrumente de 

soluționare a problemei. Totodată, obiectivele şi rezultatele 

scontate trebuie expuse în mod măsurabil, realist, cuantificat şi 

fixat în timp. De asemenea, se vor explica nu doar prevederile 

proiectului, dar și cum acestea țintesc cauzele problemei. 

Se acceptă. 

Obiectivul specific la care se face 

referință a fost exclus. 

2.3. În compartimentul „Analiza impactului de reglementare”: 

La compartimentul respectiv (p.4.3) este prevăzut că propunerea 

respectivă nu implică costuri de conformare. Totuși, proiectul 

conține prevederi, conform cărora cuvintele „alcoolului etilic de 

origine agricolă” se completează cu cuvântul „rectificat”. De 

asemenea, proiectul prevede că Certificatul de conformitate va fi 

emis în baza: 1) raportului de analiză ce reflectă cel puțin indicii 

de calitate și siguranță determinați de un laborator de încercări, 

neafiliat solicitantului, acreditat la SM EN ISO/IEC 17025:2018 

„Cerinţe generale pentru competența laboratoarelor de încercări 

şi etalonări”, corespunzător cadrului normativ; 2) extrasului din 

procesul-verbal al şedinţei comisiei de degustare (aprecierea 

caracteristicilor organoleptice în conformitate cu Regulamentul 

privind modul de evaluare a caracteristicilor organoleptice ale 

alcoolului etilic şi producţiei alcoolice prin analiză senzorială, 

aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 280/2023. Reieșind din 

prevederile respective, se recomandă de a prezenta informații dacă 

for fi costuri adiționale sau lipsei acestora. 

Se acceptă. 

Subpct. 3.1 din Nota de 

fundamentare fost completat cu 

argumente privind includerea 

respectivelor prevederi.  

2.4. În compartimentul „Avizarea și consultarea publică a proiectului Se acceptă. 



actului normative”: 

La punctul 1 este prevăzut, că la elaborarea proiectului dat s-a 

ținut cont inclusiv de propunerile și recomandările I.P. „Oficiul 

Național al Viei și Vinului” și I.P. „Centrul Național Sănătatea 

Animalelor, Plantelor și Siguranța Alimentelor”. Compartimentul 

prevede, că suplimentar, pentru eficientizarea procesului de 

consultare, despre inițierea proiectului au fost informați, prin 

mesaj electronic, mai multe părți interesate (Agenția Națională 

pentru Siguranța Alimentelor, I.P. „Oficiul Național al Viei și 

Vinului, „Centrul Național Sănătatea Animalelor, Plantelor și 

Siguranța Alimentelor”, S.A. „Bardar”, SATI „TVKZ „Kvint””, 

„Zernoff Beverages” S.R.L., „Cascadvin” S.R.L., S.R.L. „Global 

Spirit”, F.P.C. „Bojo-Vin” S.R.L.), majoritatea prezentând 

propuneri de modificare a actului actual. Se recomandă expunerea 

succintă a propunerilor parvenite sau anexarea la nota de 

Fundamentare a avizelor, scrisorilor primite de la aceste entități. 

La acest compartiment este necesar de prevăzut linkul, prin care 

poate fi nemijlocit accesat proiectul și Nota de fundamentare. 

Pct. 6 din Nota de fundamentare a 

fost completat cu informații privind 

propunerile parvenite din partea 

instituțiilor publice, cât și din sector. 

De asemenea a fost publicat link-ul 

prin care pot fi examinate materialele 

aferente proiectului dat. 

Centrul de Armonizare a 

Legislației,  

31/02-126-4754 din 30.04.2025 

1. a) Obiecții privind Tabelul de concordanță  

Compartimentul 3 din Tabelul de concordanță se va menționa 

doar gradul general de compatibilitate – Parțial compatibil, iar alte 

detalii descriptive se vor elimina. Totodată, art. 18 (1) al actului 

UE va fi considerat transpus integral în legislația națională, iar 

calificativul de compatibilitate va fi modificat în „Compatibil”. 

De asemenea, compartimentul 9 al Tabelului se va completa cu 

textul propriu-zis din actul normativ național, care asigură 

transpunerea anumitor prevederi din actul UE, nu doar cu 

denumirea acestuia și cu pct. în care se găsesc prevederile 

naționale. 

Se acceptă parțial. 

Au fost efectuate modificări privind 

gradul general de compatibilitate, 

însă obiecțiile ulterioare nu sunt 

clare. 

2. b) Obiecții privind Nota de fundamentare  

Compartimentul 5 din Nota de fundamentare va fi completat cu 

mențiunea privind sursa din care rezultă obligația de transpunere a 

Regulamentului (UE) 2019/787: Anexa VII la Capitolul 12 

(Agricultura și dezvoltarea rurală) din Titlul IV din Acordul de 

Asociere între Uniunea Europeană și Republica Moldova. 

Se acceptă. 

Compartimentul 5 din Nota de 

fundamentare a fost completat cu 

informația respectivă. 

Agenția Națională pentru 1. La pct. 1.4.2 noțiunea de la pct. 4, subpct. 4) „amestecare” de Se acceptă. 



Siguranța Alimentelor,  

10-02.1/2430 din 30.04.2025 

expus în următoarea redacție: 

4) amestecare – procedeu de combinare a unei băuturi spirtoase 

care aparține fie unei categorii descrise în anexa 1, fie unei 

indicații geografice cu unul sau mai multe: băuturi spirtoase care 

nu aparțin aceleiași categorii de băuturi spirtoase descrise în anexa 

nr. 1; distilate de origine agricolă; alcool etilic de origine agricolă 

rectificat; 

Noțiunea va avea următorul cuprins: 

„4) amestecare – procedeu de 

combinare a unei băuturi care 

aparține fie unei categorii de produse 

descrise în anexa nr. 1, fie unei 

denumiri de origine sau indicații 

geografice cu alte băuturi care nu 

aparțin aceleiași categorii de produse 

descrise în anexa nr. 1 și/sau cu 

distilate de origine agricolă și/sau cu 

alcool etilic de origine agricolă 

rectificat;” 

2. La pct. 1.4.3, noțiunea de la pct. 4, subpct. 8) „aromatizare” de 

expus în următoarea redacție: 

„8) aromatizare – procedeu tehnologic, utilizat în scopul 

producerii unor anumite băuturi, care constă în folosirea aromelor, 

sau a substanțelor aromatizante...” în continuare conform redacției 

propuse spre modificare. 

Se acceptă. 

Noțiunea va avea următorul cuprins: 

„8) aromatizare – procedeu 

tehnologic, utilizat în scopul 

producerii unor anumite băuturi, care 

constă în folosirea aromelor sau a 

produselor alimentare aromatizante 

printr-unul sau mai multe dintre 

următoarele procedee: adăugarea, 

infuzarea, macerarea, fermentarea 

alcoolică ori distilarea alcoolului în 

prezența aromelor sau a produselor 

alimentare aromatizante, cu 

respectarea Hotărârii Guvernului nr. 

1245/2018 cu privire la aprobarea 

regulamentelor sanitare privind 

aromele şi anumite ingrediente 

alimentare cu proprietăți 

aromatizante destinate utilizării în şi 

pe produsele alimentare şi privind 

aromele de fum utilizate sau 

destinate utilizării în sau pe 

produsele alimentare;” 

3. La pct. 1.4.10 noțiunea de la pct. 4, subpct. 46) „termen compus” Se acceptă. 



de expus în următoare redacție: 

46) termen compus – combinația fie a unei denumiri legale 

prevăzută la categoriile de băuturi descrise în anexa nr. 1, fie a 

unei denumiri de origine, fie a unei indicaţii geografice pentru o 

băutură ce conține alcool, din care provine întreaga cantitate de 

alcool al produsului finit, cu: denumirea unuia sau a mai multor 

produse alimentare, altele decât o băutură ce conține alcool și 

altele decât produsele alimentare utilizate pentru producerea 

respectivei categorii de băuturi, sau adjectivele derivate din 

denumirile respective; ori cu termenul „lichior” sau „cremă”;”. ” 

Noțiunea va avea următorul cuprins: 

„46) termen compus – combinația fie 

a unei denumiri legale prevăzute la 

categoriile de băuturi descrise în 

anexa nr. 1, fie a unei denumiri de 

origine, fie a unei indicaţii geografice 

pentru o băutură ce conține alcool, 

din care provine întreaga cantitate de 

alcool al produsului finit, cu 

denumirea unuia sau a mai multor 

produse alimentare, altele decât o 

băutură ce conține alcool și altele 

decât produsele alimentare utilizate 

pentru producerea respectivei băuturi 

în conformitate cu anexa nr. 1, sau 

adjectivele derivate din denumirile 

respective, ori cu termenul „lichior” 

sau „cremă”;” 

4. Se atenționează că anexa nr. 2 a Regulamentului aprobat prin HG 

nr. 589/2023 reglementează și alte cerințe tehnice de calitate 

pentru alcoolul etilic rectificat, fiind divizat pe categorii de alcool 

etilic, inclusiv de categoria „Lux” și de origine vitivinicolă 

rectificat. Modificările propuse la pct. 1.7 prin completarea cu pct. 

51 reprezintă transpunerea art. 5 a Regulamentului (UE) 

2019/787, fără a reglementa astfel de cerințe a caracteristicilor 

fizico-chimice cum ar fi: probele la puritate și oxidabilitate; 

concentrația în masă a extractului sec, concentrația în masă a 

acizilor liberi și concentrația în masă a bazelor azotate volatile. 

Totodată, fracția volumică a alcoolului metilic în alcoolul etilic 

rectificat obținut din materia primă agricolă de origine vitivinicolă 

poate atinge valoarea de până la 0,5 g/dm3 alcool anhidru, iar 

limitarea valorii acestui indice doar până la 0,3 g/dm3 alcool 

anhidru, ar indica la o neconformitate în cazul analizei la acest 

indice. Prin urmare, recomandăm reiterarea prevederilor din anexa 

nr. 2 a Regulamentului, aprobat prin HG nr. 589/2023 prin 

completarea pct. 51 a proiectului de modificare cu cerințele de 

Se acceptă de principiu. 

Pct. 51 a fost completat cu 

caracteristici privind concentrația în 

masă a extractului sec total și proba 

la oxidabilitate. Totodată, au fost 

incluse cerințe referitor la alcoolul 

etilic de categoria „Lux”. 



calitate a caracteristicilor nepreluate. 

5. Pct. 12 din Capitolul IV al Regulamentului de completat cu 

subpct. 19) coloranți și 20) și arome, ingrediente alimentare cu 

proprietăţi aromatizante, conform actelor normative pertinente: 

„19) coloranți, conform Regulamentului sanitar privind aditivii 

alimentari, aprobat prin HG nr. 229/2013; 

20) arome, ingrediente alimentare cu proprietăţi aromatizante – 

conform anexei nr. 1 la Regulamentul sanitar privind aromele şi 

anumite ingrediente alimentare cu proprietăţi aromatizante 

destinate utilizării în şi pe produsele alimentare și stabilirea 

măsurilor tranzitorii privind lista de arome și materii prime, 

aprobat prin HG nr. 1245/2018.” 

Se acceptă. 

Pct. 12 a fost completat cu subpct. 

171) și 172) cu următorul cuprins: 

„171) coloranți; 

172) arome și ingrediente alimentare 

cu proprietăți aromatizante. 

Totodată, pentru a respecta modul de 

prezentare a actului dat, pct. 13 se 

completează cu informație privind 

utilizarea aromelor și ingredientelor 

alimentare cu proprietăți 

aromatizante. 

6. În temeiul art. 61 al Legii nr. 1100/2000 cu privire la fabricarea și 

circulația alcoolului etilic și a producției alcoolice, capitolul V din 

Regulament de completat cu cuvintele „ȘI A 

SPECIALITĂȚILOR TRADIȚIONALE GARANTATE”. 

Nu se acceptă. 

Specialitățile tradiționale garantate 

nu se aplică băuturilor ce conțin 

alcool. 

7. Reieșind din considerentele prevederii legale a art. 18 al Legii nr. 

1100/2000 de a reglementa cerințele față de utilajul tehnologic 

utilizat la fabricarea băuturilor spirtoase cu concentrația alcoolică 

de minimum 25% în volum, este necesar de a completa pct. 1.12 

din proiectul modificării cu o enumerare nouă cu următorul 

conținut „utilajul tehnologic utilizat în procesul de producere”. 

Nu se acceptă. 

Nu este clară plus valoarea 

completării caietului de sarcini cu 

utilajul tehnologic utilizat la 

producere. Mai mult, nici actul 

european nu prevede astfel de 

cerințe. 

8. la subpct 1.15, după cuvintele „decât băuturile ” de completat cu 

cuvântul „spirtoase”. 

Nu se acceptă. 

Nu este clară limitarea propusă, 

având în vedere că prezentul act se 

referă la toate băuturile ce conțin 

alcool. 

9. Subpct. 1.16.3.4 a se exclude, deoarece acesta vine în contradicție 

cu pct. 48 din Hotărârea Guvernului nr. 589/2023, care stabilește 

că caracterele utilizate la indicarea aluziilor nu depășesc jumătate 

din dimensiunile caracterelor utilizate pentru denumirea băuturii 

alcoolice. Respectiv, punctul 48 transpune prevederile art. 12 alin. 

(4) lit. b) din Regulamentul (UE) 2019/787. 

Se acceptă de principiu. 

În subpct. 1.16.3.4. s-a inclus 

derogare de la pct. 48, iar pct. 48 a 

fost completat cu prevederi care să 

indice direcția de referință. 

10. Formularea de la subpct. 1.21.2 de completare a pct. 62 subpct. 5) Se acceptă de principiu. 



cu expresia „iar pentru băuturile pe bază de vin – de către Oficiul 

Național al Viei și Vinului” nu este relevantă, creând incertitudine 

în mecanismele și procedurile de asigurare a trasabilității. 

Conform prevederilor pct. 78 și 79 din Regulament este obligația 

producătorului de băutură spirtoasă învechită să asigure 

trasabilitatea acesteia. Oficiul Național al Viei și Vinului poate 

supraveghea respectarea trasabilității operațiunilor de învechire, 

asigurând astfel, garanții echivalente. La fel cum și Agenția 

Națională pentru Siguranța Alimentelor, în temeiul prevederilor 

pct. 4 din Hotărârea Guvernului nr. 589/2023, poate supraveghea 

respectarea trasabilității procesului de învechire al altor băuturi 

spirtoase. Prevederi similare sunt stabilite în articolul 13 alin. (6) 

al Regulamentului (UE) 2019/787, conform căruia „toate 

operațiunile de învechire la care a fost supusă băutura spirtoasă 

să fi avut loc sub controlul fiscal al unui stat membru sau sub o 

supraveghere care asigură garanții echivalente. Comisia instituie 

un registru public care conţine lista organismelor desemnate de 

fiecare stat membru să supravegheze procesele de învechire”. 

În subpct. 1.21.2 referitor la 

completarea pct. 62 subpct. 5), 

înainte de cuvintele „de către Oficiul 

Național al Viei și Vinului” a fost 

introdus cuvântul „inclusiv” care 

obligă, pe lingă asigurarea 

trasabilității de către producător, 

asigurarea trasabilității și de către 

ONVV, pentru băuturile pe bază de 

vin. 

11. La Pct. 81 după cuvintele „fișe de cupaj” de completat cu 

cuvintele „fișe de amestecare (egalizare), fișe de combinare”. 

Se acceptă. 

La pct. 81, după textul „fișe de 

cupaj,” se completează cu textul „fișe 

de amestecare, fișe de combinare 

(egalizare)”. 

12. Pct. 83 de completat cu subpct. 4) cu următorul conținut:  

„4) registrul de îmbuteliere”. 

Se acceptă. 

Pct. 83 a fost completat cu subpct. 4) 

cu conținutul propus. 

13. Pct. 95 cuvintele „pct.2” de substituit cu cuvintele „anexa nr. 1”. Nu se acceptă. 

Modificarea dată va crea condiții 

pentru alte băuturi decât cele 

specificate în anexa nr. 1 de a fi 

comercializate nu doar îmbuteliate, 

cât și abateri aferente conformității. 

14. La pct. 104 subpct. 2) cuvântul „alegerea” de substituit cu 

cuvântul „respectarea”. 

Se acceptă. 

Cuvântul „alegerea” a fost substituit 

cu cuvântul „respectarea”. 

15. La pct. 481 Rum-Verschnitt din Anexa nr. 1 cuvintele „alcool Se acceptă. 



etilic de origine agricolă” se completează cu cuvântul „rectificat”. Cuvintele „alcool etilic de origine 

agricolă” au fost completate cu 

cuvântul „rectificat”. 

16. La pct. 501 Slivovice din Anexa nr. 1 cuvintele „alcool etilic de 

origine agricolă” se completează cu cuvântul „rectificat”. 

Se acceptă. 

Cuvintele „alcool etilic de origine 

agricolă” au fost completate cu 

cuvântul „rectificat”. 

Ministerul Finanțelor,  

15/1-06/75 din 30.04.2025 

1. Comunică lipsa obiecțiilor și propunerilor. Se acceptă. 

 

Agenția de Stat pentru 

Proprietate Intelectuală,  

713 din 02.05.2025 

1. Cu referire la pct. 1.13 și pct. 1.14 din proiect, referitoare la 

documentul unic, menționăm că în conformitate cu prevederile 

Legii nr. 66/2008 privind protecția indicațiilor geografice, 

denumirilor de origine și specialităților tradiționale garantate, 

documentul unic este un act care se anexează la cererea de 

înregistrare a unei denumiri de origine sau a unei indicații 

geografice și trebuie să conțină informația conform art. 16 alin. (2) 

din Legea nr. 66/2008.  

Astfel, având în vedere cele menționate, precum și faptul că Legea 

nr. 66/2008 stabilește expres ce conține un document unic, 

propunem excluderea pct. 1.13 și pct. 1.14 din proiectul propus 

pentru examinare. 

Se acceptă. 

Subpct. 1.13 și 1.14 aferente 

documentului unic au fost excluse 

din proiect. 

Ministerul Dezvoltării 

Economice și Digitalizării, 

03-1321 din 06.05.2025 

1.  Comunică lipsa obiecțiilor și propunerilor. Se acceptă. 

 

Ministerul Sănătății, 

09/1452 din 06.05.2025 

1.  Comunică lipsa obiecțiilor și propunerilor. Se acceptă. 

 

Informare 

Ministerul Finanțelor,  

15/1-06/77 din 12.05.2025 

1. Comunică lipsa obiecțiilor și propunerilor. Se acceptă. 

 

Centrul de Armonizare a 

Legislației,  

31/02-69-5085 din 13.05.2025 

1. Reiterăm următoarele observații referitoare la netranspunerea:  

- art. 13 (1) din actul UE, care prevede obligația de efectuare a 

controlului fiscal pentru toate operațiunile de învechire la care a 

fost supusă băutura spirtoasă;  

- art. 18 (1) din actul UE, care reflectă metodele analitice de 

referință ale Uniunii pentru stabilirea compoziției lor chimice și 

fizice și a proprietăților lor organoleptice.  

Se acceptă de principiu. 

Art. 13 alin. (6) din actul UE prevede 

ca operațiunile de învechire la care a 

fost supusă băutura să fi avut loc sub 

controlul fiscal al unui stat membru 

sau sub o supraveghere care asigură 

garanții echivalente. În RM 



În acest context, reiterăm necesitatea transpunerii normelor 

menționate și inserarea obiecției în cauză în tabelul de sinteză, cu 

argumentarea corespunzătoare. 

producătorul asigură trasabilitatea 

produselor, iar pentru băuturile pe 

bază de vin – I.P. „Oficiul Național 

al Viei și Vinului”. Referitor la 

efectuarea unui control fiscal, 

menționăm că actul UE prevede 

efectuarea acestuia de un stat 

membru, ceea ce nu este realizabil 

atâta timp cât nu suntem țară membră 

a UE. Totuși, împuternicirea 

organului fiscal al RM cu această 

obligație, trebuie prevăzută într-un 

act normativ superior (lege). 

2. Prevederile art. 18 (1) al actului UE vor fi considerate transpuse 

integral în legislația națională și în compartimentul 8 al Tabelului, 

calificativul de compatibilitate va fi modificat în „Compatibil”. De 

asemenea, compartimentul 9 al Tabelului se va completa cu textul 

propriu-zis al prevederilor din proiectul național, care asigură 

transpunerea anumitor prevederi din actul UE, nu doar cu numărul 

punctului și denumirea acestuia. 

Se acceptă. 

Calificativul de compatibilitate la art. 

18 alin. (1) din compartimentul 8 al 

Tabelului de concordanță a fost 

modificat în „Compatibil”, iar 

compartimentul 9 a fost completat cu 

textul propriu-zis. 

3. Sinteza obiecțiilor se va completa cu toate observațiile Centrului, 

formulate în Declarația de compatibilitate, ci nu doar cu cele 

aferente instrumentelor de armonizare. 

Se acceptă. 

Expertiză 

Ministerul Justiției,  

04/2-4701 din 22.05.2025 

1. La subpct. 1.4.1, în semnificația noțiunii „aluzie”, cuvintele „unei 

băuturi” vor fi succedate de cuvântul „alcoolice”, astfel cum este 

indicat la semnificația noțiunii „aluzie” indicate la art. 3 alin. (3) 

din Regulamentul (UE) 2019/787. 

Nu se acceptă. 

Noțiunea de „aluzie” indicată la art. 

3 alin. (3) din Regulamentul (UE) 

2019/787 nu conține cuvântul 

„alcoolice”. 

Totodată, atragem atenția că, potrivit 

pct. 2 din Regulamentul aprobat prin 

Hotărârea Guvernului nr. 589/2023, 

noțiunea de băutură cuprinde 

următoarele categorii: băuturi 

spirtoase, băuturi alcoolice cu 

conținut redus de alcool și băuturi 



slab alcoolice. Prin urmare, nu se 

justifică înserarea atributului 

„alcoolice” după cuvântul „băutură”, 

întrucât va afecta unitatea 

terminologică a actului normativ. 

2.  Pentru exprimarea normativă a intenției de scoatere din vigoare a 

unor prevederi, în cazul elementelor structurale ale actului 

normativ se utilizează verbul „se abrogă”, iar în cazul eliminării 

unor cuvinte, sintagme, enunțuri se utilizează verbul ,,se exclude”. 

Ținând cont de regula enunțată, la subpct. 1.4.5, textul „subpct. 

20) se exclude” se va substitui cu textul „subpct. 20) se abrogă”. 

Se acceptă. 

Cuvintele „se exclude” au fost 

substituite cu cuvintele „se abrogă”. 

3. La semnificația noțiunii „termen compus”, cuvântul „băuturi” va 

fi succedat de cuvântul „alcoolice”, astfel cum este indicat la art. 3 

alin. (2) din Regulamentul (UE) 2019/787. 

Nu se acceptă. 

Noțiunea de „termen compus” 

indicată la art. 3 alin. (2) din 

Regulamentul (UE) 2019/787 

conține cuvântul „alcoolice” în două 

cazuri: atunci când se referă la 

legătura noțiunii, parte care nu a fost 

preluată în actul național, deoarece 

nu modifică esența noțiunii, și a 

doua, când sunt enumerate 

elementele, în actul național, 

cuvintele „băutură alcoolică” fiind 

substituite cu cuvintele „băuturi ce 

conțin alcool”, ambele având același 

sens. 

Reiterăm că, actul național utilizează 

noțiunea de „băuturi ce conțin 

alcool” și implică băuturile spirtoase, 

băuturile alcoolice cu conținut redus 

de alcool și băuturile slab alcoolice. 

4.  La subpct. 1.5, ce se referă la pct. 5 din Regulament, referința la 

Hotărârea Guvernului nr. 328/2023 cu privire la aprobarea Listei 

produselor agricole și alimentare, cu care se propune a fi substituit 

textul „şi să respecte cerinţele tehnice specifice indicate în anexele 

nr. 2 şi nr. 3”, se va substitui cu referința la „Lista produselor 

Se acceptă.  

Referința la Hotărârea Guvernului nr. 

328/2023 a fost substituită cu textul 

„în sensul Listei produselor agricole 

și alimentare, aprobată prin 



agricole și alimentare, aprobată prin Hotărârea Guvernului nr. 

328/2023”, or, originea agricolă a produselor este indicată în 

anexa la Hotărârea Guvernului nr. 328/2023 și nu la hotărârea de 

aprobare (obiecție valabilă și la pct. 51 subpct. 1), pct. 7, pct. 11 

subpct. 1)). 

Hotărârea Guvernului nr. 328/2023”. 

5. La subpct. 1.6, textul „Cap. II” se va substitui cu textul „capitolul 

II”. 

Se acceptă.  
Textul „Cap. II” a fost substituit cu 

textul „capitolul II”. 

6.  Potrivit notei de fundamentare, în procesul de revizuire a 

Regulamentului privind definirea, descrierea, prezentarea și 

etichetarea băuturilor ce conțin alcool, aprobat prin Hotărârea 

Guvernului nr. 589/2023, s-a observat că în unele prevederi, în 

special în anexa nr. 1, la menționarea alcoolului etilic de origine 

agricolă lipsește cuvântul „rectificat”. Astfel, pentru a nu lăsa loc 

de interpretare, s-a stabilit includerea acestui cuvânt, reieșind și 

din considerentul că, la fabricarea băuturilor ce conțin alcool, cât 

și a altor produse destinate consumului uman, alcoolul este utilizat 

doar în formă rectificată. În aceeași ordine de idei, menționăm că 

nici la art. 5 din Regulamentul (UE) 2019/787, care se propune a 

fi transpus prin pct. 51 și nici la art. 6 alin. (2) din Regulamentul 

(UE) 2019/787, transpus prin pct. 6 nu se face referință la alcoolul 

etilic de origine agricolă rectificată. Mai mult, ținând cont că odată 

cu aderarea Republicii Moldova la Uniunea Europeană, va fi 

aplicabil direct Regulamentul (UE) 2019/787, care nu conține 

reglementări cu privire la „alcoolul etilic de origine agricolă 

rectificat”. Dat fiind că nu este clar raționamentul autorului de a 

interveni cu modificarea enunțată, se va examina suplimentar 

oportunitatea intervenției propuse. 

Nu se acceptă. 

Alcoolul etilic de origine agricolă 

include și distilatele de origine 

agricolă. Astfel, în sensul produselor 

la care se face referință, acesta 

vizează alcoolul etilic de origine 

agricolă rectificat (ține de tehnologia 

de fabricare a acestor produse). 

7. Potrivit regulilor de tehnică legislativă, cratima se utilizează doar 

dacă se face trimitere la mai mult de două elemente structurale 

consecutive. Având în vedere regula enunțată, la subpct. 1.11.1, 

textul „49-50” se va substitui cu textul „49 și 50”. 

Se acceptă.  
Textul „49-50” a fost substituit cu 

textul „49 și 50”. 

8. La subpct. 1.11.2, întru corectitudinea redactării, termenul 

„cuvântul” va fi precedat de termenul „după”. 

Se acceptă.  
Termenul „cuvântul” precedă 

termenul „după”. 

9. La subpct. 1.14, ce vizează pct. 28 din Regulament, care se Nu se acceptă. 



propune în redacție nouă și care transpune art. 22 din 

Regulamentul (UE) 2019/787, cuvintele „denumire de origine” se 

vor exclude, or, cuvintele enunțate nu sunt indicate la art. 22 

(obiecție valabilă și la pct. 28 subpct. 8)), fie în tabelul de 

concordanță se va modifica gradul de compatibilitate din 

„compatibil” în „parțial compatibil”, or, deși prevederile din 

proiect nu sunt compatibile cu prevederile din Regulamentul (UE) 

2019/787, în tabelul de concordanță este indicată mențiunea 

compatibil. Totodată, reiterăm că odată cu aderarea Republicii 

Moldova la Uniunea Europeană se vor aplica direct prevederile 

din Regulamentul (UE) 2019/787. 

În Republica Moldova este 

înregistrată o denumire de origine a 

unei denumiri spirtoase (Digestiv 

NISTRENI). 

Prin urmare, simpla absență a 

termenului în art. 22 nu justifică 

excluderea sa din transpunerea 

națională, mai ales când realitatea 

națională o impune. 

10. În aceeași ordine de idei, la subpct. 1.16, prin care se modifică pct. 

441, care transpune art. 12 alin. (1) din Regulamentul (UE) 

2019/787, cuvintele „sau la una sau mai multe denumiri de 

origine” se vor exclude, deoarece cuvintele enunțate nu sunt 

indicate la art. 12 alin. (1). 

Nu se acceptă. 

Vezi explicația pct. 9. 

11. La subpct. 1.20, ce vizează pct. 52, care transpune art. 13 alin. (1) 

din Regulamentul (UE) 2019/787, reiterăm că în Regulament nu 

se face referință la „alcoolul etilic de origine agricolă rectificat”, 

prin urmare, se va examina suplimentar completarea propusă, or, 

în tabelul de concordanță, la gradul de compatibilitate este 

indicată mențiunea „compatibil” (obiecție similară și la pct. 77 și 

78). 

Nu se acceptă. 

Vezi explicația pct. 6. 

12. Norma de la subpct. 1.24 din proiect este formulată greșit, or, prin 

proiect se propune completarea pct. 77 și 78 și nu a cuvintelor 

„alcoolului etilic de origine agricolă”. 

Se acceptă. 

 

13. Ținând cont că Hotărârea Guvernului nr. 520/2010 a fost abrogată 

prin Hotărârea Guvernului nr. 724/2024 pentru aprobarea 

Regulamentului sanitar privind nivelurile maxime pentru anumiți 

contaminați din produsele alimentare, întru corectitudinea 

redactării, dispoziția de la subpct. 1.31 va avea următorul cuprins: 

„.1.31 la pct. 92 cuvântul „contaminanții” se substituie cu 

cuvintele „nivelurile maxime de contaminanți”, iar textul 

„Regulamentul sanitar privind contaminanții din produsele 

alimentare, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 520/2010” se 

substituie cu textul „Regulamentul sanitar privind nivelurile 

Se acceptă. 

Subpct. 1.31 va avea următorul 

cuprins: 

„1.31. La pct. 92 textul 

„Regulamentul sanitar privind 

contaminații din produsele 

alimentare, aprobat prin Hotărârea 

Guvernului nr. 520/2010” se 

substituie cu textul „Regulamentul 

sanitar privind nivelurile maxime de 



maxime pentru anumiți contaminanți din produsele alimentare, 

aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 724/2024”. 

anumiți contaminați din produsele 

alimentare, aprobat prin Hotărârea 

Guvernului nr. 724/2024”. 

14. La subpct. 1.34, cu referire la cuprinsul propus la pct. 106 subpct. 

1), menționăm că norma nu este formulată corect în partea în care 

face referință la laboratorul de încercări acreditat la SM EN 

ISO/IEC 17025:2018, or, potrivit Legii nr. 235/2011 privind 

activitățile de acreditare și evaluare a conformității, acreditarea se 

efectuează de către Centrul Național de Acreditare. Totodată, 

menționăm că laboratorul trebuie să demonstreze conformitatea cu 

criteriile stabilite la standardul SM EN ISO/IEC 17025:2018. 

Având în vedere tezele expuse, se va examina oportunitatea 

completării după cuvântul „acreditat” cu textul „de către Centrul 

Național de Acreditare, care demonstrează conformitatea cu 

criteriile stabilite”. Cuvintele „corespunzător cadrului normativ” 

se vor exclude ca fiind excedente. 

Se acceptă parțial. 

Cuvintele „corespunzător cadrului 

normativ” se exclud, însă referitor la 

laboratorul de încercări, nu ne 

referim la acțiuni privind procesul de 

acreditare, ci la acțiunea de 

acreditare a laboratorului de încercări 

la standardul prenotat. În acest 

context, nu este clar de ce să facem 

trimitere la organismul de acreditate, 

atât timp cât actul dat nu se referă la 

procesul de acreditate, ci ca o cerință 

de respectare. 

15. La subpct. 1.36.1, prin care se propune completarea la pct. 1 

subpct. 1) al anexei nr. 1 la Hotărârea Guvernului nr. 589/2023 cu 

cuvântul „rectificat”, reiterăm obiecțiile expuse anterior în 

prezentul raport de expertiză juridică (obiecție valabilă și la pct. 

24 subpct. 6), pct. 25 subpct. 1), pct. 27 subpct. 1), pct. 32 subpct. 

1), pct. 422 subpct. 4), pct. 47 subpct. 1) lit. a), pct. 54 subpct. 1), 

pct. 55 subpct. 9)). 

Nu se acceptă. 

Vezi explicația pct. 6. 

16. La subpct. 1.36.12, ce vizează pct. 29 subpct. 1) lit. d) din anexa 

nr. 1 la Regulament, care transpune pct. 22 lit. (a) diviziune (vi) 

din Anexa I la Regulamentul (UE) 2019/787, textul „3)” care 

transpune prevederea de la pct. 22 lit. (a) diviziunea (v) se va 

exclude, ca fiind greșit indicată în text, or, la pct. 22 lit. (a) 

diviziunea (vi) nu se face referință la diviziunea (v). 

Nu se acceptă. 

Includerea subpct. 3) în subpct. 1) lit. 

d) reiese din logica prevederii expuse 

în pct. dat. Astfel, având în vedere că 

se admite un adaos de îndulcitori de 

până la 0,1 g/dm3 de produs finit, 

exprimat în zahăr invertit, acesta 

poate fi inclus în lista ingredientelor 

admisibile. 

Este un specific național care nu 

contravine actelor UE și nu încalcă 

principiile stabilite în regulamentele 

de bază. 



17. La subpct. 1.36.19, ce modifică pct. 45, care transpune pct. 7 din 

Anexa I la Regulamentul (UE) 2019/787, mențiunea „cu sau fără 

învechirea ulterioară în contact cu lemnul”, nu se conține la pct. 7 

din Anexa I la Regulamentul (UE) 2019/787. Prin urmare, fie se 

vor exclude cuvintele enunțate, fie se va modifica gradul de 

compatibilitate, or, în tabelul de concordanță la gradul de 

compatibilitate este indicat gradul „compatibil”. 

Se acceptă. 

Mențiunea „cu sau fără învechirea 

ulterioară în contact cu lemnul” a 

fost exclusă. 

18. La subpct. 1.36.27.2, reiterăm că pentru exprimarea normativă a 

intenției de scoatere din vigoare a unor prevederi în cazul 

elementelor structurale se utilizează verbul „se abrogă”. Prin 

urmare, textul „subpct. 4) se exclude” se va substitui cu textul 

„subpct. 4) se abrogă”. 

Se acceptă. 

Textul „subpct. 4) se exclude” a fost 

substituit cu textul „subpct. 4) se 

abrogă”. 

19. La subpct. 1.38.2, cuvântul „nou” se va exclude ca fiind excedent. Se acceptă. 

Cuvântul „nou” a fost exclus. 

Centrul Național 

Anticorupție,  

06/2/8895 din 27.05.2025 

1. Proiectul hotărârii Guvernului cu privire la modificarea 

Regulamentului privind definirea, descrierea, prezentarea și 

etichetarea băuturilor ce conțin alcool, aprobat prin Hotărârea 

Guvernului nr. 589/2023 a fost elaborat de către Ministerul 

Agriculturii și Industriei Alimentare în scopul oferirii unei calități 

și autenticități mai înalte băuturilor ce conțin alcool.  

În cadrul procesului de elaborare au fost respectate prevederile 

legale cu privire la transparența în procesul decizional și proiectul 

corespunde normelor de tehnică legislativă.  

Proiectul corespunde interesului public general, deoarece va 

contribui la realizarea acțiunii nr. 78 din Planul național de 

reglementări pentru anul 2025, aprobat prin Hotărârea Guvernului 

nr. 841/2024. 

Se acceptă. 

Expertiză repetată 

Ministerul Justiției,  

04/2-5416 din 11.06.2025 

1.  La subpct. 1.12, pentru corectitudinea redactării, textul „subpct. 

171 și 172 ” se va substitui cu textul „subpct. 171) și 172)”. 

Se acceptă. 

2. La denumirea Regulamentului sanitar care se propune la pct. 92 

din Regulament, cuvintele „de anumiți contaminați” se vor 

substitui cu cuvintele „pentru anumiți contaminați”, astfel cum 

este indicat în denumirea Regulamentului. 

Se acceptă. 

3. La subpct. 1.33, cu referire la cuprinsul propus la pct. 106 subpct. 

1), Ministerul Justiției a menționat că norma nu este formulată 

Se acceptă. 



corect în partea în care face referință la laboratorul de încercări 

acreditat la SM EN ISO/IEC 17025:2018, or, potrivit Legii nr. 

235/2011 privind activitățile de acreditare și evaluare a 

conformității, acreditarea se efectuează de către Centrul Național 

de Acreditare. Totodată, Ministerul Justiției a menționat că 

laboratorul trebuie să demonstreze conformitatea cu criteriile 

stabilite la standardul SM EN ISO/IEC 17025:2018. Prin urmare, 

a fost înaintată propunerea ca după cuvântul „acreditat” să se 

completeze cu textul „de către Centrul Național de Acreditare, 

care demonstrează conformitatea cu criteriile stabilite”. La 

obiecția enunțată, autorul a menționat că la pct. 106 din 

Regulament nu se face referință la acțiuni privind procesul de 

acreditare, dar la acțiunea de acreditare a laboratorului de încercări 

la standardul prenotat. În rezultat, autorul a menționat că nu este 

clară necesitarea referinței la organismul de acreditare.  

Potrivit art. 2 din Legea nr. 235/2011 privind activitățile de 

acreditare și de evaluare a conformității, „acreditare – atestare de 

către organismul național de acreditare a faptului că un organism 

de evaluare a conformităţii îndeplineşte cerinţele stabilite prin 

standardele de referinţă şi, după caz, orice alte cerinţe 

suplimentare, inclusiv cele prevăzute în schemele de acreditare 

specifice relevante, pentru realizarea activităților specifice de 

evaluare a conformităţii;”  

În conformitate cu pct. 106 din Regulament, „Certificatul de 

conformitate, eliberat de un organism de evaluare competent 

acreditat și recunoscut, […] este emis în baza raportului de analiză 

ce reflectă cel puțin indicii de calitate și siguranță determinați de 

un laborator de încercări neafiliat solicitantului, acreditat la SM 

EN ISO/IE 17025:2018”.  

Din definiția noțiunii „acreditare” rezultă că organismul de 

evaluare a conformității trebuie să fie acreditat de organismul 

național de acreditare precum că îndeplinește cerințele stabilite 

prin standardele de referință.  

Prin urmare, dispoziția de la pct. 106 subpct.1) din Regulament, se 

va completa cu prevederi în acest sens. 
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